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KHUPHUIII (pancada noxkropu (PhD) nuccepranmusicn aHHOTAIUSICH)

Juccepranus MaB3yCHHUHI J10J13ap0Jjuru Ba 3apypaTu. JKaxoH THIIIYHOCIUTHIA
KeHUHIM HWwuiapAa NparMaJMHIBUCTHK TAaJKUKOTIAp Oa3acuja  SIHTU-SIHTHM KOHLICHLMsUIAp
naiino Oynma Oomwuragu. OHUTMaTHKa  Macanacu jactinad  ¢dancadpuil HykKram HazapaaH
ypranuwiarad Oyica, KeHMHUYIMK TWIIIYHOCIMKIA SHIM IapajurmMa — aHTPOIOLIEHTPU3M
HETM3UJa TUIHHUHT IParMaTHK XyCyCHUSATIAPH JOMPACH]IA UMIUIMIUTINK HA3apUsACH, SHUTMATUK
Ba JEHKTHK KOHUENUMsIap MaijoHra keaad. MaTH Mupjard UMIUIMOMT (ALIIMPUH) Xamjaa
PHUTMATUK  (OKYMOOKJIM) CTPYKTypaHUHI  JIMHTBONPArMaTWK O KUXATJaH  YpraHWJIUIIN
AQHTPOIIOLIEHTPUK MapaJurMa pUBOXKUTa OJINO KeJu. DHUIMATUK MaTHJIAp TapaKKUETH Ba YHUHT
TWILIYHOCIUK/AA YPraHWJIWIOM [ParMajJMHIBUCTUKA MYHAJIUMIIMHUHT aMaJIMi  KUXATAaH
OoMuIIMra Xu3mMar Kuiaau.

JyHE THIIIyHOCHMTHAA >KyMOOKJIM MAaTHJIAPHMHT WIK OOp YpraHwiIviM >paMHU3AaH
oJiMHra acpiapra Oopu0 Takajgagu. OHUIMAaTHUK MATHHUHI SHI KaAUMUH Typu OYirax
TOMUIIMOKJIAPHUHT JIMHTBUCTUK XycycusiTiapuHu ypranum IV acppgan Oomnanran Oyiauo,
ApucrorenHUHr Meradopa Ha3apusCHM acHOCHJA TONMHUIIMOKIIYHOCIHUK WJIMH PUBOMKIAHIH.
Xo3upraya KaxOH TWINIYHOCIUTHA amajira OMIMPHWITaH H3JaHHWIUIApa acoCHd IBTHOOD
WIMUM, Oanuuil, AMHUM Ma3MyHJaru MaTHJIAPHUHT JIMHI'BOIIPArMaTUK XyCYCHUSTIAPUHU
ypranumra Kapatuirad O0ynu0, SHUTMAaTUK MAaTHJIAP JIMHTBOIIPArMaTUKACH, YHIArd UMILTUAIUT
CTPYKTYpa Ba JEMKTUK XyCyCHATIap eTapiuya TaJKUK STHIraH sMac. DHUIMATUK MaTHJIAPHUHT
JMCOHMI Ba MParMaTHK XyCYCUSTIAPUHU YPTaHUII THIITYHOCTUKHUHT siHa OUp STHTU TapMOFH —
SHUTMaTUKAaHUHT PUBOXKJIAHUIIM Ba TaKOMWUIALIYBU YYyH Ha3apuil >KuxaTtgaH acoc Oyiub
XHU3MaT KHjIaIu.

MawmnakaTumusia THI Oyiinua amanra omupuiaaéTrad UCIoXoTap, WiM-(paH coxacuIaru
Ty0 ¥3rapunuiap TWINIYHOCTHK HYHAIMIUIAPUHUHT SHT YCTYBOp BasudasapuHu Oenrmiad
Oepau. «/laBnar TunMHUHT codiauruHMA cakiam, yHU OoduTHO OopuIn Ba axoilud HYTK
MaJIaHUSTHHN OIIMPUII, ITYHUHTACK, ABJIaT THIIMHUHT WiIM-(aH TN cudartuaara Hypy3HHA
OLIMPUI, 3aMOHaBMA  axOOpOT  TEXHOJOTHSUIApH  Ba  KOMMYyHMKauusiaapra  (aoin
MHTETPalUsUIAITyBUHI TAbMHHJIAII, XJIKAPO MUKECAArH YPHU Ba HY(Dy3UHH OIIMPHII, XOPHKUAN
XaMKOPIIHK aJ0KAIapMHU PUBOKIAHTUPUII KUXATHIAH MATH Macanajlapy TaaKUKHIa TH3MMIIH
€HyanryB, yJIapHU )KaxoH CTaHAapTIapura MyBoGHUK Tap3/aa TAIKHH dTHII MyXHUM axaMHT KacO
sragu. Tabumiiku, ymlOy Qukprap THIMMH3AAa MaBXKyJ OYiraH XyMOOKIM MaTHJIapra xam
naxnnopamp. MabiayMkd, nyHEmard Oapya TaOWMME THIDIapAa OSKCIUTUIMT Ba WMIUTAIAT
CTpYKTypanap ¥y3apo ¢apkianagu. Pukpnap udopacuaa UMIUIMLUT CTPYKTYpa MyXUM aMaaui
axamuaT kacO sra Oouwvtanu. ByryHru kyHra kKazap y30ek THILIYHOCIMruaa oiaud Oopuirax
U3JaHUIIApJa SHUTMATUK MAaTHJIAPHUHT JIMHTBONIPArMaTUK XyCYCHATIapud Maxcyc TaJKHK
stunMaras. by aca ymly TaAKHKOT MaB3yCHHUHT Maxcyc YpraHWIAIIHHA TaK030 ITalH.

V36exucron Pecry6mukacu ITpesunenturmnr 2017 imn 7 despanmaru 11D-4947-con
«V36exncTon PecryGnukacHHM sHaja PUBOXKIAHTHPUIN Oyiimua XapakaTiap CTpPATETHSCH
tyrpucuna», 2017 iwmn 20 ampenmaru I1K-2909-con «Onwuii TabiuM TU3UMUHU SHa/AA
PUBOXIIAHTHPHIN dopa-taaOupnapu tyrpucuaa», 2019 iwun 21 oxtsdpmarn [1dD-5850-con
«V36ex TUIMHHHT JaBjaT THIM cudaTuiard HyQy3H Ba MaBKEMHM TyOJaH ONIMPHII dYopa-
tagOupnapu Tyrpucuaay, 2020 imn 20 oxtsOpmarn [1D-6084-con «Mammakatumuzga y30ek
TWIMHU $HA/a PUBOXJIAHTHPHUIN Ba TWI CHECATMHM TAaKOMMIUIALITUPHII YOpa-TaJl0HpiapH
Tyrpucuga»; 2020 #mn 29 okraopmarn  [1D-6097-con  «Mnm-pamam 2030  iimnraga
PUBOXJIAHTHPHIL KOHIEMIUACHHU TAaCAMKIAII TYFPUCUIA»TH Kapop Ba (apMOHIapu Xamja
MazKyp (¢aonuarra TETHIUIA OomKa MEBEPHN-XYKYKHH XyX»oKaTiapia OelruiaHraH
Bazu(arapHu amalira OIMPHUIITa MasKyp TaJKUKOT UM MabJIyM Japakaga Xu3mar Kujau.

! Mupsuées IIL.M. V36ekucron PecnyGnukacu Ipesupentununr [1d-6084-cormu ®apmonu. MamiakarumMusaa
y¥30eKk TWIMHM SHafa PUBOXJIAHTHPHII Ba THJI CHECATHMHM TaKOMIUIAIITHPHII 4YOpa-TaaOHpiiapu TYFpUCHIA.
—Tomwkent, 2020 #un 20 okTOpbH
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TagKUKOTHUHT pecny0JuKa (aH Ba TEXHOJOTMSVIAPH PUBOKJIAHUIIM-HUHT YCTYBOP
WyHanmummiaapura Mocauru. Jlucceprauuss pecrnyOonuka (paH  Ba  TEXHOJOTHsUIAPU
puBOXJIaHUIIMHUHT [. «AxOopoTiamran >XamMHusIT Ba JEMOKpPAaTHUK JaBJIaTHU MKTUMOMUIA,
XYKYKUH, WKTHCOIAWMA, MaJaHWi, MabHABUH-Mabpu(duii PUBOXKIAHTHPHUIN, HHHOBAIIMOH
UKTHUCOIUETHU PUBOXKIIAHTUPUIID) YCTYBOP HYHAIUIINIa MyBO(UK OaxkapuiraH.

MyaMMOHUHI {praHwjraHjuk jaapasxkacu. Tapkubuga KyMOOK  SIIMPUHTAH
MaTHJIADHUHT WK Oop YpraHuinumM spamMu3faH aBBaITM acpiapra Oopu0 Takamaau.
TONUIIMOKIAPDHUHT JIMHTBUCTUK XyCyCUSATIapuHu Yypranum [V acppan Oomuianran 06ymuo0,
aiilHaH ApUCTOTETHHHI MeTadopa Ha3apusacH acHOCHJA TONHUIIMOKIIYHOCIMK — WJIMHU
puBoxkianau. by Macamamapra mactinab ¢ainacydnap HyKTau HazapugaH KapairaH Oyica,
KEeMMHPOK 3Ca TUJLIYHOCIMK]A SHIM NapaJurmMa — aHTPONOLIEHTPU3M HEru3uja IparMaThk
JUHTBUCTUKAHUHT XyCYyCUSTIAPUHU YpraHUIl *Kapa€Hu/1a UMIUTUIUTINK Ha3apusICH, SHUTMATHK
Ba JICUKTUK KOHLENUMsIAp BYXKyAra Keaau. MmamuuT cTpykTypara ouj, WiIK WIMHAKW-Ha3apui
¢uxkpnap  rpammatuk  omumiap  C.J[.Kamuenscon, E.M.Iennensc, A.B.bonnapko,
T.B.Byneiruna, A.A.3ammsusk, M.K.Tumodeesa, I'.B.Uepnop? wn3manmumiapuaa Kysra
tanianagn. CHHTaKTHK CeMaHTWKa Oyitmua Ttaakukoriaap onub Oopran H.Jl.ApyTioHoBa,
E.B.EpmakoBa, JI.B.JIucouenko, }O.C.Mapremsno, [I'.I'.Ilouenuos, W.I1.CycoBnap
MMIUTHIUTINK XOAMCACHHHHT 31Ta X0C )KUXATIAPUHH® aXKpaTHO KypcaTauiap.

Xap KaHIal UMIUIMOUAT €KW SHUTMATUK CTPYKTypa MyalssH KOHTEKCT, MAaTHIA 3XTHUEXK
CE3MIIMHM HMHOOATra OJICAaK, MATH THJINIYHOCIWUTH COXACH TAPAKKUETUra TYXTAIMACITUKHUHT
WIOKU MYK. by HyHanumiga nactaBBayl KaXOH TWJILIYHOCIMIMJA CaJMOKJIM HILIap amalira
OIMPWITAHIMTUHY  Tabkumimam  sxkon3. B.I.Aamonmn, H.D.Anepupenko, W.B.ApHonbna,
H.C.Baiiruna, E.A.I'onuapoBa, HO.M.Jlot™maH, 3.4. TypaeBa, K.A.®unumnmnos,
0.M.Mockansckas, JI.M.Jlocesa, B.B.Omunmos, U.P.I'anenepun, JI.A.HoBukos* kabu omumiap
aifHaH MaTH JIMHTBUCTHKACHHUHI TaJKMKOTUYHIAPH XHCOONaHAIN. Y36eK THIIIIYHOCIHTHAA 3¢a
A.fynomoB, M.AckapoBa, W.PacynoB, A.MamaxonoB, M.Tyxconos, H.Typuuésos,
M.XakumoB, O.KumuueB, M.AOaymarroes, M.ﬁynnomeB, M.Kyp60HOBa5 Kabu oymmIIap

2 Kapanr: Kanuenscon C.JI. Tumonorus a3sika 1 pedesoe Mbiuiienue. — J1.: Hayxka, 1972. — 213 c.; lllennensc E.W.
WmmuiurHOCTh B rpammaruke // c0. Hayd. Tp. MITIMUSA um. M. Topesa, 1977. -7 c.; bongapko A.B.
I'pammatuueckoe 3HaueHue u cmbicn. — JI.: Hayka, 1978. — C.175; byneruna T.B. K nmoctpoenuto Tumosoruu
MPEJNKATOB B pyCCKOM s3bIke // CeMaHTHYeCKHe TUTIBI penukaToB. — M: Hayka, 1982. — C.7-85; 3amusmsak A.A.
3HaueHHEe HOBIOPOJICKMX OEpECTSIHBIX IPaMOT IUII UCTOPHHM PYCCKOTO M JAPYIMX CIABSHCKHX S3bIKOB//BecTHHK
Axanemun Hayk CCCP, 1988. — Ne8. — C.92-100; Tumodeea M.K. Crartbsa. O rpaHWmax ¥ comepKaHUH
nparmatukd; YeproB I.B. Crartps.KoHTekcTHO-cBOOOOHAs W KOHTEKCTHO-CBS3aHHAs WMIUIMKATHBHOCTh U
npo0IiemMa epeBoANMOCTH
% Apytionosa H.JI. [Tonstue npecynnosuuuyu B nuursuctuxe // Mzsectus AH CCCP. Cep. nutepaTyphl U si3bika. T.
XXXII. — 1973. — Nel. — C.84-89; Epmakosa E.B. UMIUIMIIUTHOCTh B XYJOXXECTBEHHOM TEKCTE: HAa MaTepHaje
COBPEMEHHOW PYCCKOSI3BIYHON ¥ AaHIJIOSN3BIYHON MPO3BI IICHXOJIOTHYECKOTO M (aHTACTHYECKOTO peaju3Ma.
ABTOp.JTUCC. ... HA COUCK.yd.CTem.JqoKT.pmi.Hayk. — Capartos, 2010; bopucosa E.I'., MaprembsinoB 10.C. (pen.)
VIMIUTUIIUTHOCTE B si3bIKe W peud, Monorpadus. — M.: S3biku pycckoit KynbTypsl, 1999. — 200 c. (Studia
Philologica). — ISBN 5-7859-0033-5. Ckan 600 dpi, TexcToBsiii cioif; [Touentios I'.I'. Teopust koMMyHuKanuu, W3-
BO "Pet-Oyx", ISBN 966-543-062-9 ("Baknep") odopmirenne, 2001; Cycos W.I1.JIuHrBucTHYecKas nparmaTuka.
Mownorpadus. — Bunanna: Hosa Kueira, 2009. — 272 c1p.
4 Kapanr: Aavonn B.I'. OcHoBbl Teopuu rpammatukd. — M.-JI., 1964; Anedupenko H.®., TonoBanesa M.A,
Oseposa E.I'., Uymak-)Kyns M.M. Tekct u auckypc. YueOHoe mocobue. — M: @munra, 2013; Apnomsn U.B.
CeMaHTHKa, CTHIUCTHKA, WHTepTekcTyaibHOCTh. CII6, CIIOIY,1999; Bamrmma H.C. Teopus Tekcra. — M.:
“Jloroc”.2003; I'onuaposa E.A. Tekcr B mapagurmMax ryMaHUTapHOTo 3HaHUs. YueOHoe nocobue. CI16: “KumxHbIi
nom”, 2006; Jlorman FO.M. UYemy yuarcs moau. Crateu u 3ameTku. — M.. ILlentp xuurm BI'BUIT um.
M.U.Pynomuno, 2009; Typaesa 3./. Jluareuctuka Ttekcra. — M.. IlpocBemienue, 1986; @wmunmos K.A.
Jluareuctuka Ttekcta, CII6, 2003; Mockansckas O.M. I'pammaruka texcra. Ilocobme mo rpammarmke. — M.:
Breicmas mkomna, 1981; Jlocepa JL.M. Kak ctpoutcs tekct. [Tocobue must yumreneit. — M.: Tlpocsemenne,1980;
OmunanoB B.B. Ctunmuctuka tekcra. — M.: Hayka, 1980; Tanmprepun U.P. TekcT kak 0OBEKT JTUHTBHCTUYECKOTO
uccnenoBanua. Mororpadus. — M.: Hayka, 1981; HoBuxo JI.A. XynoxecTBeHHBIH TEKCT M €ro aHaiIm3. — M.:
JIKH, 2007.
5 Kapanr: FymomoB A., Ackapoa M. Xosupru y36ex anabuii Tumu. Cunrakcuc. — Tomkent: YkutyBum, 1987;
IllomakcynoB A., Pacyno U., Kymrypos P., Pycramo X. V3bex Tumm crumuctukacu. —TomkeHt, 1983;
6



MaTHHUHI CEMAaHTHUK, TIpaMMaTHUK, CTWIMCTUK Ba MparMaTUK CTPYKTypacu TYFpUCHIA U3UMI
TaJKUKOTIIap 0aub Gopawap.

CTpykTypasl KUXaTJaH aiHaH »SHUTMAaTHKa Macajalapu >KaXOH THUJIIIYHOCIUTHIA
C.A.CennepoBuy, 3.Kéurac-Mapanna, P.Ilerm, A.Taitnop, P.Jlxopmxk, A.Janpec, T.I'pun,
B.Ilenuuenno, . Xsmuert, U.CkoTT, P.JI. A6paxamc® mimmapuna arpodmiya TagKuk
stwirad.  V30ek tunmyHocuruga — 3.XycauHoBa, K. AOmymnaeB, M.CanapHuszosa,
V.Kob6ynoBa’ kabumap Oy ifyHamuiga mik MoHOrpabHK TaIKHKOTIApHHH ONHO Gopamiap.
bupok Oyrynru kyHra kagap onu0 OopwiraH HW3JaHHMIUIAPJA SHUTMATHK MAaTHJIAPHUHT
JUHTBOIIParMaTUK XyCYCHSTJIApU MaxcyC TalIKUK dTuiMmaraH. by »sca ymOy TagkukoT
MaB3yCHUHUHT MOHOTpa(UK IJIaHa YPraHWIUIINHE TaK030 ITaJlu.

TagKUKOT MaB3yCHHUHI JUCCePTALMS 02a’KAPUJITaH OJIMH TABJIUMM MYacCACACUHUHIT
WIMHMA-TAIKUKOT MIIApH peskanapu OuwiaH Ooraukiaurd. Jucceprauus tankukotu Kykon
JaBjiaT Mejaroruka MHCTUTYTUHUHT WIMHH-TaJKUKOT UIUIapH pekacura MyBo(duk “3amoHaBUit
TUJIIIYHOCIMK MyaMMOJIapy~ MaB3yCHJard WIMUN HYHAIUIIN Joupacuia Oakapuira.

TaaKUKOTHHHT MaKCaJu YHUTMATHK MaTHJIAPHUHT JIMHI'BONPArMAaTUK XYCYCUATIApUHU
TaAKUK 3THI, Oy KaOu MaTHiap TapKUOWIAru UMIUIMLUT CTPYKTypa Ba AEUKTHK OeIrujiapHu
AHUKJIAIl XaM/la SJHUTMaTUK MaTHJIApHU TaBcuamiiad uoopar.

TankukoTHUHT Basudanapu:

KaXOH TUJIIYHOCIUTHA UMIUTUIUT Ba SHUTMATUK CTPYKTypa Oyiinya onub Oopuiraxn
TAJAKUKOTIAPHU YPraHWII, yJapAa SHUTMAaTHUK MaTHiap Oyiinmya Ounaupuiaran (ukprapHuA
YMYMJIAIITHPHILL

SHUTMATUK MATH TYIIYHYACHHU TaBCU(IIALLL

SHUTMATUK MaTHHUHT OOIIKa MaTH TypjapujaH (QapKiaHyBUM JHCOHUIN Ba MparMaTUK
XYCYCUSATIIAPUHU OCIITUIIAILL;

KaxOH TWIIMIYHOCIUTHIA MAaBXKyJl HMIUIMOUT CTPYKTypa XakuJard Kapamuiapra
MyHOCA0aT OWIITUPHIIL;

SHUTMATHKAra OuJ TEPMUHIAPHUHT CEMAHTHK XYCYCUATIAPUHU EPUTHUILI;

SHUTMATUK MaTHJapra Xoc nparMaTtuk uoganapHu IeUKTUK OUPIIMKIIAp acoCH1a TaAKUK
STHILL

TagKUKOTHUHI 00beKTH cudaTuIa “V36eK XalK tonumokyapu” (M.AO6aypaxumMoB
myammuduuruaa ty3wirad 1000 ra sKMH TOMUIIMOKIAP) TYIUIAaMUA MaTepuasiapy TaHJIaHTaH.

TagKMKOTHUHI TIpPeIMeTHHHM Y30€K TWIWra OHJ] SHUTMATUK MaTHJap Ba TYpiHu
TUJNIapra oOuj aWpuM HMIUTMIUT XaMJa JACUKTHK OWPIMKIAPHUHT JTHUHTBOMpPArMaTHK
XYCYCHSITIIapH TAlIKUI 3TaaH.

TanKuKoTHHHT ycy/iapu. [luccepranus WIIWHU EPUTHUINAA JTUHTBUCTUK TaBcHall,
tacHUGam, Kuéciaml, (yHKIMOHAI-CEMAaHTUK, MPAarMaTuK, KOHTEKCTyall TaxJIUJ ycyJulapuaH
dboitnanaHmiIu.

MamaxxonoB A. Tekct nuHrBHcTHKacu. — TomkeHT, 1989; Xakumo M. V36ek THIH MATHUHHUHT CHHTATMATHK Ba
nparmatuk xycycustnapu: AKJl. — Tomkent, 1993; Kyp60HOBa M., Uyngomes M. MaTh TummyHOCTHIH. YKYB
Kymianma. — Tomkent: Yuusepcuter, 2014; Kumnues O. V36eK TWIN aMalui CTUIMCTHKAcH. — TOIIKeHT:
Vikurysun, 1992; AGmynarroe M. Y36ex MaTHHAA CynepcuHTakTHK OyTyHmukaap: HJIA. — Tomkent, 1998.

® Cenneponu C.S. Mopgonorus zaragku. — M., 2008; Kénrec-Mapanna D. Jloruka zaragox / H.Kyzemuna
tapxkumacu // Tlapemuosorndeckuii coopuuk. [locnosuua. 3arajka (CTpykTypa, cMbich, Teket). — M., 1978; Taylor
A. English Riddles from Oral Tradition. Berkley. — Los Angeles, 1951; Georges R. A., Dundes A. Toward a
Structural Definition of the Riddle // The Journal of American Folklore, 1963. Vol. 76. — Ne300; Green T.A,
Pepicello W.J. The Folk Riddle: A Redefinition of Terms // Western Folklore, 1979. Vol. 38. — Ne 1; Abrahams R.
D., Dundes A. Riddles // Folklore and Folklife: The Introduction. University of Chicago Press, 1972. — P.131
"Kapanr: XycauHoBa 3y6aiina. Y36eK XalK TONMIIMOKIAPHHHHT acOCHil XyCyCHATIapH Ba 3aMuHH: Ounon. paH.
HOM3. ... gucc. — Tomkent, 1967; AOmymmae XK. V36ek  xaik TONMUIIMOKJIAPUHUHT JICKCHK-CEMaHTHK
xycycusitnapn: ®uion. dam. HOMS. ... aucc. — ToukenT, 1993; CanapruszoBa M. V36ek xaik TOMHIIMOKIAPHHIHT
CHHTAaKTHK-CEMaHTHK Xycycustnapu: Punon. ¢an. HoMm3. ... aucc. — Tomkenr, 2005; Kobymnosa Y. Meradopuk
MaTH/a UHTerpan Ba auddepeHnnan cemainap MyHocabatn (¥30ek XalK TONMIIMOKIapu Muconuaa): duion. das.
HOMS3. ... qucc. —TomkeHt, 2007.



TagKUKOTHUHT aMaJIMi HATHKACU KyWHIaruiapad noopar:

SHUTMATUKara OWJl MaTHJIAPHUHT JIMHTBONParMaTWK TaJKUKH HaTHUXKacuja OJMHTaH
XyJioCalapJaH MaTH TWJILIIYHOCIUI'M, KOTHUTHUB JIMHTBUCTHKA, JMHIBOIPAarMaTUKa, IEUKTUKA
Kabu coxayapra IOMp TaJKUKOTIap sipaTuina (oinananuin MyMKHHIIUTH aCOCTIaHTaH;

SHUTMAaTUK MAaTHJIAPHUHI JIMHTBOIIPArMAaTHK XYCYCHSTJIApUra OuJ TaxJIMjuiap JAEHKTUKa
Ounan OOFJIMK MacalajapHU YpraHWIINa, SHUTMAaTHK MaTHJIApra OuJa JICKCHK OUpPJIHKIAp Iy
TypJaru TEPMUHOJIOTHK JIyFaT sipaTuiiga Man6a Oyinu0 Xu3mar KHINIIH JTalUIUIaHraH;

PHUTMATUK MATHJIAPHUHT yCIyOui-QyHKIMOHAN XYyCYCHUSATIapuUra OHWJ HaTHXalap
MparMaJIMHIBUCTUKA, KOTHUTHUB JIMHIBUCTHKA Ba MATH TUJILIYHOCIUTH COXAJApU YUYH MYXHUM
Ha3apuil KapaluIapHUHT MAKJUIAHUIINATA acoc OYIuIm ucOOTIaHTraH.

TaaKUKOTHHHT WIMHI SHTWINTH Kylduaaruiaapaad uoopar:

KYMOOKJIM MaTHJAp TapKuOujaru sSHUTMa Hdoanam ycyulapura Kypa HMILTUIAT
CTPYKTypajapJlaH TallKapu OHKCIUIMUUT CTPYKTypajap OpKaIM XaM [HaKJJIaHTUPWIAIIN
AQHUKJIAHTaH;

SHUTMATUK MATHJIAPHUHT CEMAHTHK, IparMaTHK Ba 3BPUCTUK TOMOHIJIApH 04nb Oepuiuo,
V¥30eK THIMIArd SHUTMATHK MAaTHJIAPHWHT OOIIKA MAaTH TypiiapuaaH (hapKiau OyiraH KOTHUTHB
Ba KYJbTYPOJOTHK KaOM Ma3MyHUU XamJia COJJa Ba KYIIMa ramiap kaOu MIakIui-CTPYKTypal
XyCycCHSsTIIapu 04nb OepuiraH;

SHUTMATHK MaTHJIapra ouj IMaxc, 3aMOH Ba MAaKOH KaOu IeWKTUK OWPIIMKIAp aHUKJIaHUO,
¥30€eK TUIMJArd TOMHUIIMOK MAaTHJIAPW JIMHTBOIIpAarMaTHKacu JIEHKTUK XOAHcalap OpKald
JAIWILJIaHTaH;

TOMUIIIMOKJIAp TapKuOwWmaru Oenruiap COHM OYVHWYa aXpaTWININNA KyMOOKIApHUHT
VIMH MOTUBHHU OIIMPHILIUTA KYpa yIapHUHT MypakKabIuK JapakacuHu Oenrunamira acoc 0yia
OJIUIIY UCOOTIIaHTaH.

TagKMKOT HATH/KAJAPMHMHI HINOHWIWJIMIM JIMCCepTalus MaB3yCH H03aCHIaH
pecnyOnmka Ba Xaukapo MUKEcmaru KoHQepeHIus Marepuauiapu Tymiamnapu, OAK
pyiixatuaaru )ypHaj Ba XOPHXKHUI WIMHUHN KypHajulapJa Hallp 3TUIraH Makojajiap, TaIKHUKOT
XyJiocanapy, Takiaud Ba TaBCUSUIADUHUHT aMaluéTra >KOPUM HTWITAHIUTH, KYJUIaHWUJTaH
TaJKUKOT YCYJUIADUHUHT AaCOCIHWIMIH, MYaMMOHUHI aHUK KYWWINIIW, XyJIOCAJapHUHT
KAaThbUIJINTH, SHUTMATHUK MATHJIAPHUHT MparMaTHK TaxXJWIUTra WMIUTMIUTINK Ba JCHKTUKA
acocya CHAAIIWITAHIIWTH, WIMHUN-Ha3apui TaxJIWJUIAPHUHT JAIWIAHTaHJIWTY, OJIMHTaH
HaTH>KAJIAPHUHT BaKOJIATIIM Ty3WIMajap TOMOHUIAH TaCAUKIaHTaHIUTY OUIaH U30XJIaHa u.

TagKUKOT HATHXKATAPMHMHI MJIMMH Ba aMaJuMH  axaMuMATH. TaakukoT
HATWOKATAPUHUHT WJIMHANA aXaMUSTH IIYHJIaKH, YHJIa SHUTMATHK MAaTHJAp JIMHTBONparMaTHK
acocqa TAAKUK JTUATaH OYnu0, y UMIUIMLIUTIMK, ACHKTHUKINK, HYTKHH akKTiap Ha3apuscH,
TEPMUHOJIOTUSI OujaH OOFJIMK WIMMI-HAa3apuil KapanulapHU TYJIAUPAad Ba KEHTaWTHpaIH.
V36eK IMHrBHCTUKACHHHMHT HA3apHil )KMXAT/[aH TAPAKKHil TOMMIIMTA XU3MAT KHJIAIH.

TaaKUKOT HATWKAJAPUHUHT aMajuil axaMusiTH — YHJAH MaTH TWIIIYHOCIIUTH,
JUHTBONPArMaTvKa, KOTHUTHB THIIIIYHOCIHK, JIMHTBOKYJBTYpPOJIOTHS, COLIMOJMHIBUCTHKAra
JIOUp TaIKUKOTIapa (poiJamaHnuIl MyMKHH.

TagKUKOT HATHKAJAPUHMHI  KOPMH KUWIMHMIOM. TaJKUKOTHUHI  Hazapuil
TaknudIapy, aMmaauil TaBcUsUIapH Ba XyJiocajaapy KyHuaaruiaapra TaTOMK 3TUIITaH:

KYMOOKJIM  MaTHJapJard aApecaHT Ba ajpecaT ypTacuaard KOMMYHHUKATHB
MyHocabarimap, Oy kaOu MyHOcabaTiiapja CaBOJ-)KaBOO CTPYKTYPACHHUHT MaBXKY/JIUTH,
SHUTMATHU TOIMII MEHTAJI )Kapa&Hap MaxCyJIu dKaHJIUTY Ba Oy Xonat Tadakkyp OuinaH OOFIHK
TUJ UMKOHUSTIApU Oopacuaaru xynocanapaan KykoH naBnar menarorvka uHctutryTtuaa 2016-
2019  iimmmappa  Oaxapunran — 574097-EPP-1-2016-1CY-EPPKA2-CBHE-JP  pakamiu
“REUCVET:Poccust Ba Y36eKHCTOH TabIMM Ba YKUTUII MIUTHI TH3MMIapuaa EBpona kpeaut
amanuér tuzumura (ECVET) yTumau cuHOBaH YTKa3uIl” MaB3ycuJaru Xaikapo GyHmaameHTan
noiinxa amanuéruaa Qoinananwiran (Oauil Ba ypTa Maxcyc TabiIuM BasUpAUTUHUHT 2021 iun
24 nexabpnaru 89-02-1450-con mabmymoTHOMacH). HaTuxkana SHUTMAaTHK MaTHAATd UMIUTHIIAT



CTPYKTypa, IIaxciapapo KOMMYHHUKATHB MYJOKOT, OOpJIMKIAru BOKea-xoJaucaiapra Oynrax
MyHOca0aT Macajajiapy WIMHN Januiuiap OuiaH OOMHUTHIITaH;

TWJIHUHT SHUTMAaTUK CTPYKTYpPacHUHHU ypraHumiga AEMKTUK CUCTEMAaHUHI YPHH, JEHKCHC
Ba aHadopa XOAMCAJAPMHUHT YMYMHUH Ba XYyCYCHH >KHMXATiapH, JEHKTHK Oenrmiap Xamjaa
yJIapHU THJIHUHT TYypiU caTxjapuiia Typiu Oupiukiap OwiaH udopjanam macanaiapd kalOu
parMajJMHTBUCTUKAHUHT 3aMOHABUH HyHaNIMIIapy xaKkuaa Oepuiirad XyJjioca Ba TaBCUsUIapiaH
“IIparMaJIMHTBHCTHKA acociapu’ mapciauruHu Tanépnamna Qoiinananuwiran (Onuii Ba ypra
Maxcyc TabauM BazupiauruHuar 2020 iiun 14 aBryctaaru 418-con Oyiipyrura acocan 418-045
pakamim pyxcaTHoMa). Hatmxkana napeiuk Ha3zapuil Ba aMaiuii MabiIyMoTiap Ouinan OoiuraH;

CUP-CUHOAT SIIMUPUHTAH XyMOOKIN MAaTHIApPHUHT y30€K TWiIU Ba anaduéru, Oaauuii-
ACTeTHK TaakKyp TapakKuETHIaru YpHH acocnad Oepuiuiuu, ymoly TUIIArd MaTHIap,
XyCycaH, TONWIIMOKJIAPHUHT Y30€K Ha3apuil TWINIYHOCITHTHAA CEPUTHIUII MacajajapH,
yJapard caBoJj Ba xaBoO CTPYKTypaJapuHUHT TaJIKUKUTa AOUp UIMHIl xynocanapaaH 2021-
2022 nmnnapna daproHa BWIOAT TeIEPaJUOKOMIIAHUACUHUHT “MuHr OMp MaB3y” KypcaTyBu
xamaa “Xaiipnu okmom”, “Ouna Maktabu”, “KyH wmaB3ycu” Homuu @DaproHa
pamuosmMTTHpHIIIApUaa  (oiifananmiran  (Y30eKHCTOH MUIUIHI  TelepaaHoKOMIAHUACH
®daproHa BWIOAT  TenepaguokoMnaHuuscuHUHT 2022 w15 deBpanmarn  30- coH
MabJiyMoTHOMacH). Hatmxkana y30ek xankura Xxoc 0aIuuii-3cTeTHK Tahakkyp Maxcysiu Oyiran
KYMOOKIM MaTHiapAaH (oiganaHul Ma3Kyp KypcaTyB Ba JIIMTTUPHUIIUIAPHU MabHABUM-
MabpUHUA Xam1a MAJUTAH )KUXaTAaH OOMUTTaH, Xa IKYM/UIMTHHN TabMUHJIAraH.

TagKMKOT HATHKAJTAPUHMHI anpolaummscu. Maskyp TaaKUKOT HaTwxkamapu 4 Tta
XaJKapo Ba 2 Ta pecnyOnMka WIMHKA-aMaluid aH)XyMaHjapuJa MyXoKamMa KWJIUHIAaH Ba
MabKyJUIaHTaH.

TagKMKOT HATHKAJAPUHMHT IBJIOH KWIMHUIIN. [{uccepTanus MaB3ycu OVitnya 14 ta
WIMHI MII 9YON STWITaH, XyMIajgaH, Y30ekuctoH Pecny6nmkacu Basupmap Maxkamacu
xy3ypuaaru Onuil arrecTanusi KOMHUCCHSCH TOMOHHJAAH JOKTOPJIMK JMCCEPTALMSUIAPUHUHT
acoCHil MIMUM HaTWKaJapUHU YOIl STULI YYyH TaBCHs 3TWJITaH UMUK HalIpiapaa 8 Ta MakoJja,
yJapjaH 3 Tacu XOpHKUH J)KypHaJUIapa Halp STUITaH.

JuccepTanMsitHUHT TY3WJIMIIN Ba XaxkMM. J{uccepranus kupuil, y4 acocuit 600, xyioca,
¢oiinananunrad agabuérnap pyixaruaad uoopar 6ynuo, 135 caxudanu TaluIkui 3Taau.

JTACCEPTAIIUSAHUHT ACOCUN MABMYHHU

Huccepranusaunr « Kupuin» KucMuia MaB3yHUHT JJOA3apOJIUTH Ba 3apypaTy acOCIaHTaH,
MYaMMOHUHT YpraHWITaHIMK Japa’kacH, TAAKUKOTHUHI Makcaj Ba Basuganapu, oObeKTH Ba
IpeIMEeTH, yCyJUlapy aHHUKJIaHraH, pecrnyOyika ¢aH Ba TEXHOJOTUSJIApU PUBOXJIAHUIIMHUHT
yCTYBOp MYHATUIIITIApUTa MOCIIUTH KYpPCAaTUIITaH, WIMUHN SIHTWJINTH Ba aMaliuil HaTukanapu OaéH
KWJIMHTAH, OJIMHTaH HaTWXKAJAPHUHT WIIOHWIWIWIY, aMaluéTra >XOpuM KWUJIMHTaHJINIY,
anpoOausICcH, UIIHUHT TY3WIMIIN OYindya MabIyMOTIap KeITHPHIITaH.

HuccepranussHuHr  “THIHMHI HMMIUIMOMT CTPYKTypacu”7e0 HOMJAHraH OWpHHYU
600Mma THJ cUCTeMacuJaru OeNTHJIAPHUHT SKCIUIMLIUT Ba UMIUIMIUTINK XYCYCHSTIIAPH,
UMIUTMKAIUS XOJAWCACUHU TalKUH KWIMIIHUHT Hazapuil acoclapy xamjaa KaxoH Ba Yy30ek
TUIIIYHOCIUTUJATW MaTH Ha3apusCU Macallajapy TaJAKUK KWJIMHIaH.

bupunun O0OHUMHT OupuHuM daciu “THAIYHOCIHKIA HMMIUIMIUT CTPYKTypa
TaAKUKK” 71e0 HOMJIaHMO, YH/AAa UMIUIMIUT MabHO TYUIYHYACH Ba MUMIUTUIMTIMKHUHT TYDPIIH
TaJKUKOTYMIIAp TOMOHUJAH TaKJIn( STHITaH TaJKUHIapu Oa€H STHIITaH.

[Tpodeccop A.HypMOHOBHUHT JIMHTBUCTHK NparMaTHMKaHUHT YMyMHa3apuid macajajiapu
Xakuaard (UKpIapUHU PUBOXKJIAHTHPTaH XoJja THWIMyHOC M.XakuMOB Y3WHHUHT “V36ex
NparMaJMHTBUCTUKACH acociapu’ HOMJIM MOHOTrpaduUsCHAa acoCHi NparMaTUK TyUIyHYaiap:
U(OJAHUHT OIIKOpa Ba SUIMPUH IIAKJUIApU, KOMMYHUKATUB HHST, TarMabHO, CY3JIOBUYMHHHT
00BEKTHB OJJAMHM XMC KWJIHII Japakacl Ba (UKPHUHT MQoJa IUIaHW HYTK CyObeKTH OuiaH



OOFIIMK XONa ypraHumumuan Taskumnaiinn. 11y HykTan HazapiaH, Cy3IallyBuHiIap HYTKHAA

yupaiaurad SmUpuH (MMIUTMOMT) MAbHOJNIAPHM  TYIIYHUIN, KOJUIAHTAH JIMHTBUCTHK Ba
HOJIMHTBUCTUK OCJITMJIAPHUHT Ma3MyHUH U(oaaTapuHU OUUII MyXUM CaHAJIA/IH.

MaTHHUHT MParMaJIMHTBUCTUK TaXJIMIWAATH SHT MYXHM >KUXATJIapAaH OMpU HMIUIAIUT
CTPYKTypaaup. SAmupuH MabHO — Oy, peLUIMEHTra JapXos OLIKOp ATWIMaWurad, Oanku y
TOMOHHJIAaH KaOyJ KWIMHTaH TWUJ OWpIMKIApW, Taljap Ba MaTH KHCMIIADHHHMHT MabiIyM
Koujanapra MyBO(GMK TaJKUH KWIMHHUILM, MyalsH MEHTaJl >kapa€Hiap HaTH)Kacuaa ro3ara
KEJNQJUTaH y3ura Xoc CTPYKTypa caHajnaau. by cTpykTypara JHMCOHMI Ba HOJMCOHUN KOZap
OpKainM MQoJanaHraH MaTH OpTHAaru Oapuya MMIUIMKATUB Oupiukiap kupaau. VIMIumkatus
TapkuO 5ca JIyFaBUi, MPOIMO3UTHUB, MPECYNIO3UIMOH, KOHTEKCTyall OWMPIMKIAp Ba HYTKHH
aKTJIap X|ucooura MyKamMmasamaim.

MatHaa owmikopa TabKUUIAaHMaraH MabHOJNAp TAacBUPU  YyUyH XH3MaT KWIaJuraH
BOCUTAJIap MMIUIMLUT  CTPYKTypaHW WwakmiaHtupaau. @Pukpinap undonacuna HMILIULUT
CTPYKTYpa MYyXHM amaluil axaMmusaT kacO »dTa Oouwuiaau. MyJoOKOT >kapaéHuaa HYTK
UIITUPOKYMIIAPYM TOMOHUJAH y3aTHJIAJAUraH xaOapjJapHUHI XaMMAacHHM XaM OYMK CTPYKTypaja
6epud Oynmaiinun. KoMMyHHKaTUB BazusaTAa aipuM (pUKpIapHU OYMK-OIIKopa udomanam ounan
Oupra, Oab3wJapUHU MaTH OpPTHAA, Ma3MyHHUH CTpyKTypara fuiioduiaran Xoijia Oepuiira
IXTUEK  CE3UIAIMU. Mana my »SXTUéXIap HaTWXKacuaa Cy3JallyBuuiap HOKOpHIAru
XoAucaiapAaH yHyMmiIM ¢olnanaHanuwiap. bymapHu ypranum 3ca TUJIIIYHOCIUKIA SHIU
W3JIAHUIIJIAPHA aMmalira OLIMpHINra Hyn odaaud. AWHaH “UMIUTMOUT CTPYKTypa’ TEpMHUHU
IparMaJMHIBUCTHKA COXACH YUYH SHI acOCHH MacajiajapjaH caHaiajau. by TepMuH KoHLenTyan
YKUXATJaH MATHHUHT NParMaTuK TaIKUKKU Ba TaXJIWIM YUyH WIMHN acoc XMCOOJaHAU.

SmupruH Ma3MyHUR CTPYKTypajlapHU JMCOHMH XoJuca cudaThaa YpraHuil aHya aBBall
Oonmianrad 0ynuO, y macTiad THINIYHOCIMKHMHT TPaMMAaTHK caTXHJa Ky3ra TalnulaHad. by
koHuenuuss Wupuk twiamyHocnap  C.Jl.Kaunnenscon, E.W.Illennensc, A.B.bonnmapko,
T.B.Byneiruna, A.A.3ammsnsk, M. K. Tumodeesa, I'. B. Uepror® kabu onuMuap Kapauuiapuaa
¥3 udogacuHu TONAM.

H.[A.Apytionosa, E.B.Epmakosa, JI.B.Jlucouenko, }0.C.Mapremsanos, I'.I'.Ilouemntios,
MN.I1.CycoB® nap TOMOHMIAH CHHTAKTHK CEMAHTHMKA COXacHa OlMG GOPWIraH H3NAHHILIAP
TUJIIard UMIUTMIUATINK XOJMCACUHU TaBCU(IIOBYM MaxCyC XyCyCHUSTIIapHU aHUKJIAIl UMKOHUHU
oepau.

T.®.EbpemoBanunr “Pyc TUAMHUHT SHI TYJIMK 3aMOHaBUHM H30XJIM JIyFaT Hja
“ummmuiut’  cy3u  (ppanu. Implicite €xm  moTmHuya implicitum) “smmpuH’, “TaXMUH
KWIMHAIUTan’, “aHuk udona stunmarad”, “Hazapia TyTwiran” (“‘CKpbITO COAEpIKaIIUiics”,
“HoJipa3syMeBaeMBblii”, “HeBBIpaKEHHBINH”, “Hepa3BepHYTHINH)'! kabu MabHOTAPHM AHIVIATHIIM
kentupub Yyrunamu. bynma anpecanTt ¥3 QuxpnapuHu oumk OaéH KuIMacdaH, aKCHUHYA,

8 XaxumoB M. V36ex nparManuHreucTukacy acociapu. Mosorpagus. —TomkenT: Akagemuamp, 2013, — B.21.
® Kapanr: Kanuenscon C.JI. Tunonorus s3bika U pedyeoe Mplnenue. — J1.: Hayka, 1972 — 213 c.; lllennensc E.
N. NvmmmmutaOCTh B TpaMMmatike // ¢6. Hayd. Tp. MITIMMA um. M.Topesa, 1977. — 7 c.; bonmapko A.B.
I'pammaTnueckoe 3HaueHue u cmbica. — JI.: Hayka, 1978. — 175 c.; Byneiruna T.B. K nocrpoenuto Tumonoruu
NPE/INKaTOB B pyccKoM s3bIke // CeMaHTHUECKHe TUIBI IpeankaToB. — M: Hayka, 1982 — C.7-85; 3ammsnsak A.A.
3HayeHHE HOBIOPOACKHX OCpEeCTSHBIX rPaMOT Uil UCTOPUH PYCCKOIO M APYTHX CIABSHCKHX s3bIKOB // BecTHHK
Axanemun Hayk CCCP, 1988. — Ne8. — C.92-100; TumodeeBa M.K. Crarbst. O rpaHumax Hu COAep:KaHUU
nparmatuky; [.B. UepHoB Craresi. KOHTEKCTHO-CBOOOZHAS M KOHTEKCTHO-CBSI3aHHAs HMIUTUKATUBHOCTH U
npo6JiemMa epeBoANMOCTH
10 Apytionosa H.JI. [Tonsatue npecynnosunuu B nuarsuctuke / Ussectus AH CCCP. Cep. nurepaTypsl U A3bIKa.
T. XXXII. — 1973. Nel. — C.84-89; Epmakora E.B. IMIUIMIIUTHOCTS B XyJI0KECTBEHHOM TEKCTE. Ha MaTepHasC
COBPEMEHHOW PYCCKOS3BIYHONW M aHTIIOSA3BIYHOM IMPO3BI MICHXOJIOTHYECKOT0 M (PaHTACTUYIECKOTO peaym3Ma: ABTOP.
JIUCC. Ha COWCK.yd4.cTem.JokT.pun.Hayk. — Caparos, 2010; Bopucosa E.I'., MaptembsnoB [O.C. (pen.)
NMIUIUTHOCTE B sI3bIKe W peud, MoHorpadus. — M.: SI3biku pycckod KyabTypsl, 1999. — 200 c. (Studia
Philologica). — ISBN 5-7859-0033-5. Ckau 600 dpi, TexcroBsiii cioii; [Touerios I'.I'. Teopust kommyHuKarmu, 13-
BO "Petu-Oyx", ISBN 966-543-062-9 ("Baknep") odopmienne, 2001; Cycos WU.I1.JIuHrBUCTHYECKAs ITparMaTHKA.
Momnorpadusi. — Bunanna: Hosa Kusira, 2009. — 272 ctp.
11 E¢pemona T.®. CaMblii NOJHBIN COBPEMEHHBIH TOJKOBBIH CI0Baph pycckoro ssbika. — M.: ACT, Actpens, 2015.
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HuManapragup umopa kuinagau. [y Ounan O6upra, y aapecaTna UMIUIMIUAT QUKD aHTJIAIIMITALIN
Y4yH MyalsiH acCOI[MalMsJIapHU XaM YHFOTa OJIUILU 3apyp.

M.B.HukutuH ¥3 acapiapujia UMIUTMKAIMSHA “KOHLENTyan OOFIaHuIuIap Typu - ned
ataiinu. A.B.BoHzapko 3ca UMIUIMIMTIMK MyaMMOCUTa KEHI'POK TYXTanaad. YHHUHI Ma3MyHUI
KOMIIOHEHTJIApUHU “aHUK JMCOHUN BocUTanap OuiaH OeBocuTa wuQoIanaHMacqaH, SKCILUTUIUT
upoJaNaHraH CEMaHTUK dJEMEHTJIap, YJIAPHUHI MYyHOca0aTH Ba TabCUPUIAH KeIud
qI/IKaz[H”,l3z[e${ TabKUUIAWIH.

Tungarn MMIUIMOUT MabHOJAp Iy TWJINA CY3JAIlyBUMHUHT JIMCOHUH Tadakkypuua
aBBAJJIaH MaBXKyJ Tai€p KOTHUTHUB cxeMmanap €paaMuja OHKCIUIMIMT MabHOJIApJaH axparud
onunanu™®. TaOumiiky, MaTHAArM SIIMPUH MABHONAPHH HAPOK OSTyBYM Oy Kabu MeHTal
CXeMaJlapHU pelenTHB cxeMaiap €K TYLUIYHUII MoJesiapH, 1e6 ataiinunap. by kabu KOrHUTHB
cxemanap €m Ba MYJOKOT Taxkpubacura sra OYiaraH HMHCOHJAp OHTUAA INAKIUIaHAAW
(oHTONMMHTBUCTHKAra kypa, 12 €mrava Oynran Oosanap, omarna, udomaHuHr dakar BepoOa
KMUCMUHH, OKCIUIMIMT MabHOCMHM MJPOK KWIMIIAAW, OUPOK SIIUPUH MabHOCHUHU
TYITyHUIIMANIH).

OnuMIapHUHT TabKUIJIANINYA, “DELENTUB CXeMalap TWI TallyBUMWJIAPUHUHI JIMCOHUN
TadakKyp MyJIKHAUD. YJIapHU TaKpopJall Ba aMHUATAAa MyHTa3aM paBHILAa KYJIall 3apypKH,
TOKU yjap LIy TWIJA CY3JallyBUWJIap yYyH SIIMPUH MabHOHM aHUKJAIl MEXaHU3MHU OYiaud
XHM3MaT KHicHu”2,

HyTkna akryamnamrad JIEKCHK, CEMaHTHK Ba CTPYKTYyp OUpPJIMKIAPHM TaJKUK STHUII
HadakaT HyTKAa udomanmanran, Oanku 3oxupuil udomamaHMaraH, SIMIMPUH MabHOIAPHU
Vyprauum OwiaH XaM Oornukaup. HyTKHUHI Xapakrepiu >KMXaTyapuaaH sHa OWpH YHUHT
AMUPUH Tabuatu 0Ynub, y BoKea-xoAucalapHyu HOMJIAIIIA JACHOTATHUHT 0ab3H 3JIE€MEHTIApUHU
SKCIUTMIUT Tap3/la HaMoEH 3Ta onMaiinu. Kym Xxomnmapaa mdona ImakUIapuHUHT aKCapUATH
UMIUTMINAT KYPUHUILA [03ara YUKaau, sIIUPUH MabHO M(POJaHUHT TapKUOMI KUCMHUTAa CUHTHO
KETau.

912

“UMIUIHIIATINK TPArMaJuHIBHCTHK Kateropusi cudaruaa” ne0 HOMIIaHTaH
OuprHYM OOOHMHI MKKMHYM (aciuja >KaxOoH Ba pyc THILIYHOCIWTHAAa HIUIA0 YUKUITaH
TaJKUKOTJIapra MyHocabar OMaaupuind, OyryHIW KyHJAa MMIUTMIUT (SIIMPUH) MabHOJApHU
¥30€K THIIITYHOCTUTH/IA YPTraHUIll 3apypUsITH HIMHUM acOCTaHTaH.

TwnmyHocnukna, XycycaH, NMparMajJMHIBUCTHKAJa MMIUIMOUTIIMK MacalacH ‘‘aloxuja
OJIMHTaH HYTKJaH YHJaH KyTWITaHJaH Kypa KYIPOK MabJIyMOT OJIMII, MAabHO KUppalapuHU
ounm” 8 rymynyacu Tydaiinu naitno 6ynau. BokennKHM TYFpHAAH-TYFPH EKH Ky4Ma MabHOMA
0a€H KMIUII yCyJUIAapUHU TaXJIWJI 3TUII “TUJ/Ia MaBXyZ OYJIraH Ma3MyH IJIaHU OUpPJIUKIapu Ba
udona miaHu OUPIAMKIAPU YpTacuaaru MyHocalaTiap aCUMMETPHUSICHUHUHI KYpHUHUILIApUIaH
OynraH SIMMPHMH, HMIUIMIUT KaTeropusamap” Ouman 6Gesocurta Oormukmupl’. Vdomanusr
UMIUTMIUT Tabuatu Oup Katop (GyHIaAMEHTal TaAKUKOTIapAa KaWJa STUITaHUAEK, LIaKki Ba
Ma3MyH acUMMETpUsACU €KM THJI Ba TaQakkyp ypTacujaaru MyailsH HOMYBO(DHMKIHMKIAP OpKalu
HaAMOEH OYmaau.

XaxoH Ba pyc THJILIYHOCIUTHAa UMIUTMLIUTINK XOAMCACUHU TAJKUH 3TUILIAA OMp KaHda
Ha3apuil KOHLENIMsIap UITad YNKUITaH:

1.“Jumpur  rpammaTuka”'® MacamamapumHM TagKMK OTraH THINIYHOCHAp TPAMMATHK
HIak/utapa Oup KaTop SIIMPUH MabHOJIAPHUHT MAaBXKYJUIMTHHH YbTUPOQ STHIIAAU. UyHOHYH,

E.H.CtapukoBa CEMaHTHK OJJUTUIICUC XOJWCACHHU XHCOOTa OJiraH XOoJiJla WMIUTUIIUTINKHA

2 TTuporoga 0. K. TIpo6aeMbl IPUK/IaHON JMHIBUCTUKH. — M., 2001,

13 Bonpapko A.B. I'pammaruueckoe 3HaueHue U cmbich. — JI.: Hayka, 1978. — C.175.

4Bapanor A.H.JIuHrBMCTHYECKAs SKCIIEPTH3a TeKcTa. TeopeTHueckne 0c-HOBaHHUs U npakTuka. — M.,2007. — 452 c.
15 Crepuun M.A. AHaJIU3 CKPBITHIX CMBICJIOB B TekcTe. YueOHoe nocobue. — Boponesx, 2011, — C.14.

16 3gerunues B.A. IIpennoxeHue 1 ero OTHOLIEHHE K A3bIKY U peur. — M.: MU3a-80 MI'Y, 1976. — 206 c.

17 Crapukosa E.H. VIMIMnuTHas NpeMKATUBHOCTh B COBPEMEHHOM aHTIIMIiCKOM si3bike. — Kues: Buma mikona,
1974. -3 c.

18 Kannenscon C.JI. Tunonorus s3bika U pe4eBoe Mbluuienue. Monorpagus. — M.: Hayka, 1972. — 213 c.
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“3TeMEeHTIapHUHT (popMman ubponananmacaurn™® ne6 araiinm, dYyHKH G6ab3aH MyaiiH

AIIEMEHTIAPHUHT TYIIUO KOJHUIIM TalTHUHT TPAMMAaTHK CTPYKTYpacH Ba TYUIYHApJIMJIUTUTA JaXJl
KUJIMaiau.

2. IMIIMIMTIMKHA CEMAaHTHK Ba MOP(OJIOTHK >KUXATHaH TYUIYHHUINI (IbHU IpaMMaTHK Ba
JIEKCUK-TPAaMMATHK KaTeropusIapHUHT (opman BocuTanap Owian udonananmaciuru) b.Yopd
ran Tapkubuna Gopman udoganaHMalIUral SIUPUH KaTeropusUIapHu Ba (hopMmain udojara sra
Oynaran O4YMK KaTeropusjiapHU axparagud. Y (EebIHUHT YTUMIM Ba YTUMCHU3JIMK IIAKIU
(transitive and intransitive verbs) Xamia WHIVIM3 THJIMJIArd OTJIAPHUHT POJI KATETOPUSICHHU
VMIUTIMT KaTeropUsIap KaTopura Kymaan2’,

3. UMIUIMIUTINK JEKCHK Ba CEMaHTHK caTX OWMPIMKIApu y4YyH XaM XOC JleraH Kaparl
MaBxyn Oynm0, cy3 Oup NaWTHUHT Yy3uja XaM YMYMUWJIWK, XaM WHAMBYJIYaJUIUK, XaM
xycycuinukan Omnupanu. Cy3 MaTHIAH TallKapu aloxXuJa OJHMHTaHga, YMyMuH, Oapuara
MabJIyM JIEKCUK MabHOHHU aHIJIaTCa, MyalsH KOHTEKCT MYMJa SIIUPHUH MabHOHU, y3Ura Xoc
CEeMaHTHKaHM 03ara KeJITupaau>’,

4. Kenr Tapkajirad sHa OuUp KOHIENIUATa Kypa, UMIUTMUIUTIMK Tam TapKuOuga aaoxuaa
KOMIIOHEHTIap €KU OYFUHIApHUHTI  TyWIMpUO  KOJAMPWIMILM  HaTwxacuaup. bab3u
TUJIIIYHOCTAPHUHT (PUKpHUra Kypa, UMIUTMIHUTINK (akaT cCeMaHTUK SJUIMIICUCTa Xocaup, OyHa
rpamMMaTuKagad Qapkiau Yiaapok, ran TapKuOWH KHUCMIAPUHHUHT TYHIIMPHO KOJIUPWIHMINHN CY3
OMpPHKMAaapy YpTacuIaryu OOFIaHUILIAPHUHT OY3HINIIMTa onub KenMaiian??,

5. MMmmuuuTiuk npecynno3unusuiap OwiiaH OenrumiaHagural Hasapusara Kypa, Trai
CEMAHTHK TY3WIMIIMHUHT HOBepOan OOFNaHUNUIApH SIIUPUH Tpecynmno3unusiap aed
IOpUTHIIAAM Ba  Oab3aH  TalHUHT  KOHHOTATHB  JJIEMEHTIApU  KaTopura  KHUPaaH.
[Tpecynmo3unsUIapHUHT  MaBXKyAJIUTU BOKEIWKHH, CY3HUHT TabCUPUYAHJIUTUHU OJAMHJAH
Genrunad Gepamu’®. JIMHrBHCTHMK anaOMETNApAa MAHTUKUH KATETOPUAIAPHH aKC STTHPYBUH
Ipecynno3ulysuiap Macanacura karra 3pTuoop Oepunaau. [Ipecynnosunusiiap ¢akat ramHUHT
AIIMPUH KOHHOTATUB AJIEMEHTIAPUHU 3Mac, OAJIKU CY3 MAbHOCUHUHI KOMMYHUKATUB JKUXATIaH
anokamop OynMaraH KOMIIOHEHTJIApUHU XaM Y3 wuuura onagu. JIeKuH WMIUTMIUTINK
Ipecynno3uiys OunaH aifHu Oup Xojuca 3Mac, UMIUIMIMTINK OW3 TYFpUIaH-TYFPU aUTHILHU
ucTaMaiuran €ku aironmaiinuran xabap Oynca, Hpecynmo3uIMs H3OXJIAUIHMHT XO0XaTu
O6ynmaran Taromnumaup. M.B.HukutuHHUHT ¢ukpuya, “mpecynnosunusuiap ramnja aiHaH
udoaraHMarad UMIUIMKaLus OYnuO, HYTKHM (uKpiam jxkapaéHUra Kapama-KapiiM TabCUp
kypcatann’”?®. UyHKH TIpecynmo3uiys GUKPHUHT JKCIUIMIUT MABHOCHIAH KENMb UMKaJuTaH
UMIUTUIUT Xa0ap KU yITapHUHT TYTUIAMHUIND.

boOGuuHr yumHum dacnu  “MaTH TWIIIYHOCJIMIH Ba HMIUIMIMT CTPyKTypa” e
HOMJIaHau. MabilyMKH, OyTyH AyHENa WIMMHA FOSTApHUHT SXJIMTJIAHUIIN HATHXKacuaa TypJd
WIMHH cOXajap uerapacuja sSHTM HyHanunuiap maigo Oynmo, maxmuiann® 6opmoxna. Iy
MabHO/1a MaTH THJILIYHOCIUTH MYHAIUIIN XaM Y3UHUHT OMp KaTOp pUBOKIAHUII OOCKUYIIAPUHU
6ocub yTau. By coxana MaTH TUHTBUCTUK TAIKUKOT O0BEKTH cudaTuaa ybTUPOd dTUIMOK/IA.

MartH TyUIyHYacMHUHT WJIMHH TaAKUKOT OOBEKTHra alJaHWMIIM MaTH THIIIYHOCIUTWHUHT
JOMMUN MyaMMOJIApWHHM €YHINIa acocuii ommil OYnumO xu3mar kwiamu. Ly Ouman Owupra,
TaJAKUKOTYMIIAp YIIOY MyaMMOJIApHU XaJl 3THIAA KaTop KUMMHYMIIMKIApra Ay4 KEJIUIIMOKIA.
By Oopama MartH Hazapusicura OHWJ acOCHM TYIIyHYa Ba FOSJIApDHU KalTa TaxJIMI KWJIHUII,

19 Crapuxosa E.H. Bujibl CKpBITOro 03HauYMBaHUs B aHTJIMHACKOM s3bIke // COMEpHkKATENbHBIE ACTIEKTHI S3BIKOBBIX
enuaull. — Kues: Buma mxona. 1982, — 134 c.

20 Whorf B.L. Language, Thought and Reality. — Wiley, L.: Chapman & Hall, 1956. — 278 p.

2l Huxutua M.B. Jlekcuueckoe 3HaueHKe B CJIOBE M CIOBOCOYETaHMH. — Bnagumup: Biagumupck. roc. mea. MH-T,
1974.-222 c.

22 OpcsannukoBa E.B. OcHOBHbIE (DYHKIMH MMIUIMIMTHBIX CMBICJIOB B BBICKA3hIBAHUAX M TEKCTaxX (Ha MaTepuaie
AHIJIOA3BIYHOM 1po3bl): ABTOped. ucc. ... kana. ¢uion. Hayk: 10.02.04 / PTTIY um. A.W. T'epriena. — CI16,1993, —
C.7.

23 Fillmore Ch.J. Types of Lexical Information // Studies in Syntax and Semantics / Ed. By F. Kiefer. — Dordreht:
Reidel, 1969. — P.120-124.

2 Hukurun M.B. OCHOBBI JIMHMBUCTUYECKOH TeOpHU 3HaueHus. — M.: Beicuias mkona, 1988. — 146 c.
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allHMKCa, MaTH Ha3apusACUIa OUJ >KaXOH THIILIYHOCIAPUHUHT (PUKpIApUHU YpraHUIl, MAaTHHUHT
TapKUMa OWJIaH TaIpWKUil PUBOXKIAHUII Ba MIAKIJIAHUII OOCKUWIAPHMHM XamJa MaTH
TapKUMacuaa MyKOOMIUIMK Macajiajlapura 3THO0p OepHIl XaM MyXUM CaHaJlau.

By Oopana, aiiHukca, MaTHra oMl WJIMHN COXAHMHI LIaKUIAHUIIM AUKKATra cazosopaup. by
HyHamMIia 1acTaBBajl )KaxOH TWILIYHOCIMIHJA CAJIMOKJIW HIUIAP aMajira OUIMPUIITaHIUMTAHU
tapkuiam  kou3. B.I.Anmonu, H.D.Anepupenko, W.B.ApHonbn, H.C.Banruna,
E.A.T'onuapoBa, HO.M.JIotmaH, 3.4. TypaeBa, K.A.®@umunmnos, O.N.Mockanbckas,
JI.M.JloceBa, B.B.Omunnos, W.P.I'anbnepun, JI.A.HoBukoB kabu onumiap ailHaH MarTH
JIMHTBUCTHKACHHUHT TaAKMKOTYHIAPH XUCOOIaHAIN .,

V36ex tmmmynociuruga sca  AFymomos, M.AckapoBa, W.PacymoB, A.MaMasKOHOB,
M.TyxconoB, H.Typumé3oB, M.XakumoB, 3.KwimueB, M.AOmynarroes, M.ﬁ?nﬂomeB,
M.Kyp6oHoBa kaOu onumiap MaTHHUHT CEMaHTHK, TIpaMMaTHK, CTHJIMCTUK Ba MpParMaTuK
CTPYKTypacu TYFpMCHAA M34YWI TaAKMKOTIap omub Oopammap?®. MarH TUIIIYHOCTHTH
Macajiajapura OaFMIIUTAHTaH WIUIapAa JacTiiad MaTtH AePUHHIMICH TYFpucuiaa cy3 Oopanu.
HlyHuHr yuyyH xaMm y €ku Oy MaTH KaHJal Ty3wiagu, MaTH OMpJIMKIApU HUMA, YJapHUHT
OOFJIaHMIIN XaKUJaru CEMaHTHK Ba TpaMMaTHK XyCyCUATIap TaJAKUK dTHIAAU.

MarH O6unaH OOFJIMK TaJKMKOTJIap MaioHM Typiuya Oynaumu MyMKuH. by macamanu
KaH#ail Kydumra OOFiMMK. Arap MaTHJIAPHUHT YCIyOWi-(QYHKIHMOHAN >KHMXATIapu XucoOra
OJIMHCA, yJapra Xoc Xycycusariap ypraHuiaaaud. Maskyp TaaKUKOTIa *KyMOOKIM MaTHJIAQPHUHT
y3ura xoc Xycycustiaapu Ba OelrujaapuHu YpraHuil TaJKUKOT MpeAMETH cu(aTHia TaHJIaHAIU.
Macanara KeHIpoK Ba JMHIBUCTHK HYKTaW Ha3apJaH Kapall Makcaauaa “KyMOOKIM MaTH”,
“IHUTMATUK MaTH’ TEePMHUHJIAPUHH KYJUTamHU Jo3uM Tomauk. CaGabu xap KaHmad Mam3y
TEeKUIMpHUII O0BEKTH cudaThaa Typid coxajapra Taaulyknu Oymumu mMyMmkuH. JKymunanas,
KyMOOKJIM MaTHJap opacuja TONUIIMOK Ba YUCTOH ala0METIIYHOCIUK Ba (OJIbKIOPIIYHOCIUK
coxanapu o0beKTH caHanaau. KpoccBop Onsnan 60FIuK Macaianap 3ca THILIYHOCIUKAA AeIpiin
Yypranuwirad smac. By tepmmH octHaa MmyaitstH >kymMOOKiIHM HQomaHW Y3uga OWpIAIITHPraH
TONMUUIMOKJIApHH, IIebpUil HYn OunaH udojaiaHaaurad >KyMOOKIap—UUCTOHJIApHU, OyHIaH
TallKapy, KaJBaJl Ba JuarpamMmayiap KYpUHUIIMAATH >KyMOOKJIap, S’bHH KpOCCBOpAJIap,
peOycnap Ba yJapHUHT CyOTHIUIApUHH, MAaHTUKUI CaBOJUIApHM OMPIAIITUPUII Makcajra
MYBO(QUKAUP.

TonummoK, 4MCTOH, KPOCCBOPJ Ba MAHTHKUN CAaBOJUIADHUHI CEMAaHTUK CTPYKTypacu
V3UHUHT Typiu XycCycuUsTapu OujiaH MaTH cudaTuaa MIaKUIAHTUPWUIaaW, OyJIapHUHT Xap
O6upuia >xyMOOKHMHI MaBXKYIJIMTM MaxCyCc MaTHra xoc xycycust cananaau. Iy skuxatnan
“IHUTMaTUK MaTH’ TEPMHMHHM TWILIYHOCIMKAA Yy3uUra XOoC Tap3Aa HU3JaHuil oiaud Oopumira
HXTUEK OOPIUTUHU KYpCaTaH.

MaTH THIILIYHOCIUTM TapaKKUETUHUHT KEHMHTM OocKu4iapujia TaAKUKOTUUIIap
bTUOOPU MATHJIAPHUHI CaBOJ-KAaBOO IIAKIMJArd YiuHimap OwunaH OOFIMK TypJIapHHU
Vpranumra KapaTwiaud. byHpaill MaTHIapHUHT 3Hr omMMmabon Typu OYiraH TONUIIMOKJIAp

%5 Kapanr: Anmonn B.I'. OcHoBbsl Teopuu rpammatukd. — M.-JI., 1964; Anedupenxko H.®., TonoBanesa M.A,
Oseposa E.I'.,, YUymak-XKyns U.U. Tekcr u auckypc. YueGHoe mocobue. — M.: ®munra, 2013; Apnonsn U.B.
CeMmaHTHKa, CTHIIMCTHKA, HHTepTeKcTyasbHoCcTh. CI16, CII6I'Y,1999; Banruna H.C. Teopus texcra. — M.: Jloroc,
2003; I'onuaposa E.A. Tekcr B mapagurmax ryMaHHTapHOTo 3HaHMs. Y4eOHoe nmocodue. CI16: “KuwxHbIN 10M”,
2006; Jlorman FO.M. Uemy yuarcst moau. Crateu u 3ametku. Mocksa. Llentp kaurn BI'BUJI um. M.M.PynomuHo.
2009; Typaesa 3.4. Jluarsuctuka Tekcra. — M.: [Ipocemenue, 1986; ®umunmnos K. A. Jluareuctrka Tekcra, CII0,
2003; Mockanbckas O.M. I'pammarnka tekcra. ITocobue mo rpammaruke. — M.: Beiciras mxoma, 1981; JloceBa
JL.M. Kak crpouTtcst Tekct. [Tocobue mis yuuteneit. — M.: IIpocsemienne, 1980; Oaunios B.B. Crunuctuka Tekcra.
— M.: Hayka, 1980; I'anpriepun M.P. TekcT kak 0OBEKT JIMHTBUCTHYECKOTO HccienoBanusa. Monorpadus. — M.:
Hayxa, 1981; HoBukos JI.A. Xym0o)keCTBEeHHBIH TEKCT u ero aHanms. — M.: JIKU, 2007.

2% Kapanr: FymomoB A., Ackapoa M. Xosupru y36ex amabuii timn. Cunrakcuc. — Tomkent: Ykurysun, 1987;
IllomakcynoB A., Pacyno WM., Kyurypos P., Pycramor X. V3bexk Twmm crummctukach. — Tomkent, 1983;
MamaskoHoB A. TeKkcT NTUHrBUCTUKAcH. — TorikeHt, 1989; Xakumor M. V36ek THIN MaTHHHMHT CHHTAIMATHK Ba
nparmatuk xycycustnapu: AKJ[. — Tomkent, 1993; Kyp60HOBa M., Uyngomes M. MaTh TummyHocIHrH. YKyB
Kymnanma. — Tomkent: Yuusepcuter, 2014; Kumimues 3. Y36eK TWIA aMaluid CTWIHCTHKAcH. — TOIIKeHT:
Viurysun, 1992; AGaynarroes M. V36ex MaTauaa cynepcuntaktuk Oyrynmikiap: HJIA — Touikent, 1998.
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nactinabd amabuETIIYHOCIHNK, XycycaH, (GOIBKIOPUCTUKAHUHT YPraHuIll 00beKTH OO yarypran
Oynca-na, KeHMHPOK OHUp KAaTOp MATHIIYHOC OJMMJIQPHUHT HUTOXM aifHaH TOMMIIMOK MaTHHTra
KapaTwigy. TomMIIMOKIAp Xamia yHra ¢&xaom Oynran Oolika jkaHpiap — 4YHCTOH  Ba
KPOCCBOpAJIApHU KyMOOKIM MAaTHJIAPHUHT Typu cudaTtuga caHad YTHUII MYJOKOT MIAKIUAA
KOMMYHHMKATHB XAMKOPJIMKHUHT MaxcyC pPEKHMUHHU SpaTHIl, WIITUPOKYWIApAAH OUpHU
Kaiicuaup XyMOOKHH aiiTca, OOIIKAaCMHUHT YHU TOINMIIM 3Ba3Wra y3uaa 3CTETHK Ba dBPHCTUK
QyHEKApallHU MIAKUIAHTUPUIIN, OIYHUHTZEK, Y3Ura Xoc Myloxasanap, ¢GukpiaapHu EpuTHO
Oepuil BocuTacu cudaruia OF3aku WKOAKOPIMKHUHT OUTMAC-TYyTaHMacC CaJIOXUATHIAH JAajojatr
Oepagu. by aca xKyMOOKIapHUHT >KaBOOMHM TaXMHUH KWUJIa OJMII Ba XajK THJIMHUHT TYpIU
MIAKJUTADUHM ~ SHTW  TO3WIMsUIapJaH  aHrjamra WMKoH Oepamu. Iy MabHOma jkaxoH
TUJIIIYHOCTUT WA JHUTMATHK MaTHIap Je0 IpUTHIaIUraH KyMOOKIN MaTHIAPHU — TOMUIIMOK,
KPOCCBOP/ Ba MAaHTUKHUN CABOJUIAPHM MATHHHHT MaxcCyC TUIHU cHUdaTuia YpraHUIIHN OyryHTH
TUJIIITYHOCJIMKHUHT J0713ap0 Macananapuaad Oupu, 1e6 xucoban MyMKHH.

JuccepTallsiHUHT  “JHUIMAaTHK CTPYKTypa TIeHe3MCH Ba TapaKKHETH” HOMIM
UKKUHYA O000M Ma3Kyp CTPYKTYpPaHMHI KenuO YMKUIIM, pPUBOXIIAHUIIHN, aCOCaH,
TOMUIIMOKUIYHOCIIMK COXAacHJard TaJAKUKOTJIapAa KPOCCBOPIUIAPHU SHUIMATHK CTPYKTypa
cudaTuaa yprauuiiura KapaTUiraH.

Nkkuaun 60OHMHT OupuHuM (acnu “Tuiiga 3HUIMATHK CTPYKTYPAHMHI BY:KY/Ara
Keaumm” 1e6 HOMIIaHMO, YHJa SHUTMATHKara OHJ TEpPMHUHIAp Xycycuaa cy3 Oopaiu.
MabiryMKH, Xap KaHAal TaAKUKOTHUHT acocH yHAa (oiijanaHMITaH TEPMUHOJIOTHS OWiaH
OearuiaaHaau.

“OHurma” cy3u (epexua “ainigma” 6ab3u MaHOAnapaa somunya) 11y HOMAATH CY37aH
ONMHTaH Oynuo, “KymMOOK”, “OOIIKOTHpPMA”, “AIIUPUH, CHPIM TONIIUPUK’ MabHOJApUTa MOC
kemagu’’, Oy Sca yHAAH TETrMIUIM TaBcU(Hil OypUIMILIAPHUHT YPHUHM OOCAAMTaH Kymaii
aTamanapHu spatuiiia QoiganaHum UMKOHMHUA Oepamu. Tomuwiauimy jJ03uM OYiraH BOKEIHK
00BEKTH — PHUIMAT, YHH py&0ra uMKapyBuM MyaifiH MaTH 5ca SHMTMATOp Aed ropuTumamu’,
Maskyp ¢ukpnap acocuga wiMuii anadbuérnapra TasHHO, TOMHUIIMOKJIAp Ba KPOCCBOPIUIAPHU
XaM allHaH MaTHHUHI Maxcyc TypH, S’bHM 3HMIMAaTHK MaTH Ae0 Kapall Makcaara MyBO(UK
6ynamu. TonumMokIap MaTHM rariapjad uoopaTr OYJIraHu ydyH yJIapHM Xe4 MKKHJIAHHUILICHU3
MaTH 11e6 atail onamu3. KpoccBopanapHu makiuii )KMXaTAaH y3 uuura xapg, pakam Ba rpadux
YKaJIBAJUIApHU OJITAHM YUyH XaM MaTH J1e0 atail TYFpUIup.

Tonummok Ba KpoccBOpAJIap JKaBOOMHM TONMILJA YyilapAa KYJUIaHTaH cy3iap
CEMaHTHKAaCUHUHI axaMMITH XaM acjio Kam 3Mac. JIEKCHK KuxaTnaH Cy3JIapHUHT ¥3 Ba KyuMma
MabHOJIApUJAH caMapaiu (oNJalaHuI, TUJAArd TacBUpUM HGOaa BOCUTAIAPUHU YPUHIIU
KYJIIam TOMUIIMOKJIApHA Ma3MyHaH OOMMTHOrMHA KOJIMAaclaH, YJIapHUHI paHT-OapaHTJIMTUHM,
CEMaHTHK OVEKIOpIMIrMHU XaM TabMuHIaiau. CeMaHTHMK HYKTau Ha3zapAaH TONMIIMOK Ba
KPOCCBOPAHM HOMM 3HHUIMAaTOp/a alHaH ACcIaTUIMaiurad MaTH, IeHoTaT Ae0 XaM TabpudIaanr
MYMKHH.

“Jlenorat” cy3u somunua (“‘denotare”—“Genrunamox’) cy3gaH oaMHraH O0YnauO, “THi
Oupnurn €paamMuza HOMIIAHYBUM (aTalyBUM) BOKEJIWK, Hapca, OyooMm’ MabHOJIAPUHU
udomanaiinu. JleHoTatuB MabHO 3ca OeBocuTa JAEHOTAaT OwiaH OOFIWK, yHH OeBOCHTa
OUIIUPYBYH MABLHO CaHATAAN,

KoMMyHHKAaTHB HYKTaW HaszapAaH d5Ca JHUTMATHK TUIIard MaTHIApPHUHT Basudacu
ajpecaT, S’bHM THHIJIOBYM EKM YKYBUMHU Kepakid OOBEKT — JEeHOTaT HOMHHHM TOIHUIITa
yHAamaup. JIeKMH WIyHH XaM YHYTMaclliK KepakKd, SHUTMAaropjaa wudQoJamaHraH MaTH
JNEHOTaTHU yTa TaBcu(]uad xam [0OOpPMACIUTU Kepak, akC XOoJija TOMHIIMOK Y3WHUHT YHHH
MOTHUBHUHHU WYKOTAJIH.

21 CnoBapbh MHOCTPAHHBIX CJIOB. ['0C.U3/1aTeNIbCTBO MHOCTP. U HAaIl.cloBapel. — M., 1955. — 814 ¢,
BJlenncosa E.A. CTpykTypa 1 (yHKIINHM SHUTMATHYECKOTO TEKCTA: AUCC.Kar1. puion.Hayk. — M., 2008. — C.12.
2 X oxuen A. TUIIIYHOCIIMK TEPMUHIIADMHUHT W30XJH JiyFaTu. — Tomkent, 2002, — B.33.
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JKyMOOKIM MAaTHJIApHUHT SHT Ky TapKajiraH KYpUHUINW TOMUIIMOKIAp OYynuo, y
donpKIOpIIyHOCTHKAA anadbuil skaHp cudaruaa ypranwnaau. KaxoH agaOuETIIyHOCTUTH Ba
dompknopmynocauruga  C.A.Cennepouy,  O.K&urac-Mapanna, A.Tritnop, P.Jxopmx,
T.I'pun, B.Ilemmuemno, W.Xsmuerr, UY.Ckorr, P.J[.A6paxamc, A.Jannec®® xabunap
TOMUIIMOKJap Oyinuya TaukukoT unulapuHu oiaud Oopawmmap. Iy Tapuka xaxoH
TWILIYHOCTUTUAA XaM JHUTMATUK MaTHiap Ae0 IOpUTHIAAWTaH >KyMOOKJIM MaTHJIApHU —
TOMUIIIMOK, KPOCCBOP/I Ba MAHTUKHI CaBOJUIAPHM MATHHUHI Maxcyc THUNU cudaTHaa YpraHull
Oouutany.

Tabkuanam 3apypku, Xap KaHIad TaAKUKOT XaM Y3UHHHT XPOHOJOTHSICHM OuiaH
Myxumaup. “TonUIMOK™’ KOHUENTUHUHT TapUXHUN KaHP SKaHJIUTUHHU TabKuajam Oapobapuia,
OIYHU aUTHO YTHII JO3UMKH, YIIOYy aTaMaHHHI KAYOH Ba Kaepja BYXKyAra KeJNTaHJIuTrd XaKuaa
aHUK MabJIyMOT WYK. M3naHunuiap mryHM KypcaTaguky, TONUIIMOKIAP TapUXW MUHI HHILIap
oinauHra 6opu6 Takamagu. Snonus, Xurod Ba Tuber nmaBnaTinapumard KaJauMuid uMOOJaTXOHA
JIeBopiapuaa Yiwiran €3yBiaap >KyMOOKIW CaBOJUIap DJKAHJIWTU aHUKJIAHTaH. Xo3upraya
cakjaHu® KOJNraH »OHI KAaJUMUH UWHIJW3 TONUIIMOKIapu MeconoTaMusiaH TOMHITaH.
[ymepaukiaap TOMOHUJAH JIOHTaxTadyajaa €3WJIraH MHIJIM3 TOMMIIMOKIAPU MUJIOJJIaH aBBAITH
235 imnma Jlarampgan TomwiramSl. BymapHuHr 6apuacH INyHAAaH JanonaT  OepajuKw,

“TONUIIMOK’ aH4a KaJUMHiA xKaHp OYmu0, TyHEHUHT TypiiH HyKTaJapuaa SIIOBYM TYPJIA MIJUIAT
Ba XaJK BakWuiapu yHaaH (oiimananun® kenumrad. JlactaBBanm of3aku kaHp cudaruga
Kypuiral ymly MaTHiIap BakT YTUILM OuaH €3Ma MaHOanapra xaMm MyXpJiaHraH.

TonummokIapHUHT (PUITONIOTUK JKUXATHAaH WIK OOp YpraHumumm ApUCTOTENb HOMHU
Ounan OOFNIMK. YHUWHIYa, “...amMajfa TONMHIIMOKHMHT MOXMSATH XaKHKaTaH MaBXyxa OYyiran
Hapca TYyFpucuaa cysnam, my Ounan Oupra, OyTyHIail MyMKUH OyiMaraH HapcalapHU
Oupmamrtupumaup. byHra kyn Ky/utaHwiaguraH cy3iap BocuTacHga dpumub Oynmmaca,
MeTadopanap opkalu MyMKHUH, MacanaH: “KaiakoH OuilaH MHCOHHHU OJIOB-J1a OUPUKTUPTaH, SpHU
KYpaAuM MeH” Ba Iy Kadumap”>2,

TonuImMOKJIapHUHT BYXKYJIra KEeJUIIN Y30K Tapuxra 00pu0d TaKaJIWIINHU, YHAA MyalsH
XaJIKHUHT MEHTAJIMTETH, MUJUIMH-MaJaHui KuxaTiapu uoJaJaHUIIMHU XHUcoOra ojcak, YHU
TOMYBYH VIlIa XaTKHUHT TapUXHUH YTMHUIIU, TYpMYI Tap3u Ba yHTa OOFMUK OYiraH >kuxatiap
OwiaH TaHUII OYIWINM JIO3UM, Xap XoJjiga yui0y OoxabapiiMK TOMUIIMOKJIAp €YMMHUHU OCOH
TomumIra Myn odaau. 3epo, Xaik (ONBKIOPHM MEHTAIUTETHM YPraHUIIHUHT MYXUM MaHOau
cananagu. lynnaii skaH, sSmypuIIra, CUp TyTUIIra acocjaHran Oy kaOu MO3THK acapiap, SbHU
KYMOOKJIM MaTHJIAPHUHT THJIHM, CTPYKTYpacH, CEMaHTUK Ba MparMaTHK XYCyCHSATIApH XakKuia
CY3 IOPUTUII YMyMHa3apuil TWIIIYHOCIHUK OJIIM/Ia TYpraH MyXyUM Bazudaniapiad Oupuup.

“THAIYHOCJMKHHUHI SIHTM HYHAJIMIUIApH Ba DJHUIMaTuka” 1e0 HOMIIAHTaH
WKKAHYU OOOHWHT MKKMHYM (Paciuia THIIIYHOCIUK COXATAPUHUHT XKYMOOKJIAPHU YPTraHHII Ba
TaxXJIWJI KUJIKMIIAArd axaMusaTi oun0 Oeprurad. Tabumiiku, Tuin Moxuatuaa Oy WyHamuIuapaaH
OMPUHUHT OOpNUrd OOIIKACHHUHI MaBXXyIJIUTMHU MHKOpP KWiIMalau. ANWTalIMK, COIMAJIIIMK
(WOKTUMOMI KMXAT)HMHT MaBXYyIJIUTH YHJA TCUXUKIUK (PyXud >KuxXar) xam Oop Oynuim
MYMKHHJIUTUHE pax  dtMaiian. UIyHWHT y4YyH THIHHHT MOXHSATHHH OYHIIIA Ma3Kyp
XYCYCHATIAPHUHT GAPYACHHE XUCOOTA OJMII JIO3UM>S,

TunmyHocIMKAa CONMATMHTBUCTAK MYHAIWIN KaM YpraHwiraHiauru oowc, Oy Oopana
OMpMyHYa TAJKUKOT MIUIAPUTa XTHEK OOPIUTH ce3mnaau. AWHUKCaA, OU3 TaxJIuira TOpTMOKYH

30 Kapanr: Cengneposuu C.5I. Mopdonorus 3aranxu. — M.: SI3biku cnaBsuckoi KynbTypsl, 2008; Kénrec-Mapanna
3. Jloruka 3aragok / H.Kysemuna Tapskumacu // [lapemuonornyeckuii coopuuk. [Tocinosuia. 3aragka (CTpyKTypa,
cmeici, Teket). — M., 1978; Taylor A. English Riddles from Oral Tradition. Berkley ; Los Angeles, 1951; Green
T.A, Pepicello W.J. The Folk Riddle: A Redefinition of Terms // Western Folklore. 1979. Vol. 38, Ne 1; Abrahams
R. D., Dundes A. Riddles // Folklore and Folklife: The Introduction. University of Chicago Press, 1972.
31 www.innovateus.net/innopedia/history-riddles
$2Apacty. ITostuka (Axj0ku kabup.Puropuka) .SIaru acp agnoau. — Tomkent, 2010. — B.57.
33 Maxmynos H. V36ek Tunm COIIMOJIMHTBUCTHKACH MyaMMolapu // V36ek T Ba anabuéru. — Tomxkent, 2020.
—Ne3.—B.5.

15



OynraH SHUTMATHK MaTHJIAp, XyCycaH, TOMMIIMOKJIap, MaHTUKUN caBoOJU1ap, KpPOCcBOpIIap,
peOycnapaary coluan )Kuxat — yJIapHUHT OoJianap Ba KaTTajap TONUIIMOKIApUTa aKpaTHIIUILH,
yJapAard Ma3MyHHHM XWIMa-XUJUTHK XaJdu TaIKUKOT uluiapuaa 6aradcui ypraHuirad smac.

Tummynocnukna sHru HyHamum cudartuga Tapakkuid 3TuO OopaéTraH KOTHUTHB
JMHIBUCTUKA TaMOWMJUIApUra Kypa, TWJ OPKaJIM OJaMHU aHIVIAIl Ba WIPOK KUIMIIAA MYyXUM
axaMusAT KacO dTajuraH KOHIENTIap BOCHTACHAa OJIAMHHHI JIMCOHMM MaH3apacu THII
TallyBYWJIApUM OHIUJA IIAKUIAHTHUPUIAAW. XYyCyCaH, SHUIMAaTUK MaTHAArd BOKEJIUKHHU aKc
STTUPHUII THJ BOCHTAaCHJarnHa sMmac, OaJlku WMHCOHHUHT Tadakkypuga (o3 Oepaau. SbHu
JacTaBBal OOBEKTHUHT KOHIIENTyal MaH3apacu MHCOH OHITHIA akc 3Taau. lllyHnan keduHruHa
tadakKypJa lo3ara KeJraH MEHTaJl BOKEIMK THJTa Ky4daaud Ba JIMCOHMM MaH3apaHH o3ara
KEJITUPaIH.

Of3aky ¥WKOJI HaMyHanapu OVYIraH TONHMIIMOKJIAPHU YpraHumiga 3THUK OMHILIAp
(XanKHMHT smam  Tap3d,  ypd-omariapv, MWUIMA aHbaHatapu, ¢ancapuii Ba JUHUN
Kapalulapyd) XaMm axaMHSTIM >KuXaTiap XucoOnaHaau. 3epo, yhap €3yBCU3 XaM MyailsH
XaJIIKHUHT y3WUra XOCIHMKJIApUHHU aXJIOAJapllaH apjojylapra TallyBYmwiIap OYaud Xu3mar
KUJIMOKJA.

[IparManuHrBUCTUKA SHTU CcOXa OVYITaHIWTH Y4YyH XaM Typiad HyHanunuiapiard
TapaKKUETHU TaKO30 3TaJu. DHUITMATHK MaTHJapra Xoc OyiraH J€HOTaTHU Y3 HOMHU OuiaH
aTamaclliK, YHTa UIIopa KUIUII Kabu Oenruiap mparMalMHIBUCTUKAHUHT “IeUKCHC Ha3apus cU
ne6 HoMITaHyBuM “‘wukm’coxa’’mapy TOMOHMIAH XaM YPraHWIMIIM MyMKHH. DHHTMATHK
MaTHJIAp TaAKUKHJIATH OHHI acoCUd XycycusaTiapJaH Oupu yJIaApHUHT HIIOPABHIIUK
byHKIUSACUAND.

Keitnnru BaKTJIapaa y36ek TUJIIIYHOCIUTH/IA AHTPOIIOLEHTPUK
napagurMaHuHT MYyXUM coxanapuaaH oupu Oynran JMHTBOKYJIbTYPOJIOTHSTa
OynraH KHU3UKUII OPTraHJIUTMHU Ky3atuil MyMmkuH. JKymmanan, npodeccop H.Maxmynos,
O.bermaroB, A.HypmoHoBnapHuHT ym0y coxara ajJokKaaop OyJaraH MaxoJiajJjapu 3IbJIOH
KUITMHAE. AnbaTTa, y3uma MyailsH XanKHMHT MaJaHWil OelTHIApUHM HAMOEH  OTaéTraH
TOMUIIMOKJIAPHU JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUK >KUXAT/IaH TaxJIMIra TOPTHUILI Makcajara MyBOQHUKIUD.
OnumnapHuar Oy Oopafard M3JaHUIUIAPUHU YpraHap 5KaHMHU3, IIYHM aJIOXUAA TabKHJUIALI
JIO3UMKH, XaJIK TONUIIMOKJIAPUHM Y3u MaHCyO OyiaraH MagaHusaT (oHHMAA KYpHUO UMKMII
KyTHJITaH HaTHWXKaJlapHU Oepajiy.

[IcuXOAMHIBUCTUK KUXATAAH HSHUTMATUK MAaTHJIAPHUHI HMHCOH PYyXUATUTa TabCUPU
HIyHJaH HMOOpaTKH, yjapAa CY3J0BYM TOMOHHMJAH aWTHIAETTaH (UKp TOMIIMPHUK IMIAKIUAA
HaMOEH Oyiaau Ba TUHIJIOBUMHHU XapakaTra KeJITUPHUII YYyH XU3MaT KUJIaaW, s’bHU OepuiraH
CaBOJHHUHT kaBOOMHHM Tomumra yHmainu. Iy #ycunma Tx.P.Cepnb konnmenmuscura kypae,
Vy3uaa upeKTUB (yHIall) akTHHH HAMOEH 3TafH.

Hazapuii TunmyHocnukga ByXyaAra KenaéTraH »SHI  SIHTM  TapMOKJIapjaaH Oupu
XUCOOJIAaHTaH JIMHTBOMOATHKAAA TUJ OMPIMKIAPUHUHT OaAuMi KOHTEKCTJAa XOCHJ KHJIaJuraH
ATHK Ba 3CTETUK XOCCaJapH TaxJIWI KWIMHAIU. by HyHamum 6agunii — xam mebpuid, XaM Hacpui
acapiiap TWIMHH VpraHWil ydyH UWyn odagu. Mmnmad YdMKWiIraH JUHTBOTOITHUK —TaXJIHIT
MeTtoasapu OyryH Xap KaHmail anaOuii MaTHJapHHU, XyCyCaH, SHUTMAaTHK MaTHJApHU XaM
TaJKUK ATHUII Ba YHUHT 0aJUUN-3CTETUK TabCUP KYJIaMUHU Oenruiamra MMKoH Oepaau. YyHku
TONMUIIMOKJIAP XaM TOATUK MAaTHHUHT Oup KYypuUHHMIIM OYnub, yinap oAaTHUil HYTK MaTHHUIAH
dapkiau paBumga Oaauuii Tagakkyp Xocuiacu cudaTuia BYXKyAra Kenmamu. MasmyHui
KHUXAT/IaH Y31Ura X0¢ 3MOIMOHAJI Ba SKCIIPECCUB OYVEKIOPIMK KacO 3Taju.

% Cadapos I11. Cacpapos I1I TTparmamiursuctuka. — TomkenT: YMD, 2008. B.155.

% Maxmyno H. Vxmarumap — oGpasimn tadakkyp maxcynu // Y36ek Tumm Ba agabuérn. — Tomkent, 2011.
— Ne 3. — b. 19-24; BermaToB . AHTPOTIOHUMIIAP — AHTPOIIOLEHTPUK TAAKHK 00bekTH // Y36eK THIM Ba anabuETH.
— Tomxent, 2013. — Ne 3. — b.35-39; HypmonoB A. JIMHrBUCTUK HUCOWIIMK Ba JIMHIBUCTHK IETEPMHHHU3M
Ha3apusUIapy XaKuua Myioxasanap // V36ek Ty Ba anabuéTy. — Tomkent, 2013. — Ne 5. — 5.10-19.

% Xakumon M., l'asuesa M. Tlparmanuureucutyka acocnapu. Japcauk. — Tomkenr, 2020. — 5.192.

16



Nxkxkuaun O600HWHT yunHuu (aciu “TonuMmMOKIIYHOCTHK COXacH: TaAKHKOTJIap
Tapuxu” 1e0 HOMIAHUO, YH]Ia TOMHUIIMOK >KaHPUHHUHT PUBOXKIIAHUIINA Ba YHUHT TaIKUKOTIapra
JIMHTBUCTHK OOBEKT KHIMG ONMHHIINIA AlOXHAa TYXTAIMO YTHIraH. YpraHWmaéIraH Xap
KaHJall TaIKUKOT OOBEKTU Y3WMHHUHT TapHXH, XPOHOJOTHUK TapakKuETUTra Sra. THIyHOCIHKIa
SHUTMATHUK MAaTHJIAp, XyCcycaH, TOMUIIMOKJIAPHUHT Maia0 OYIUIIM Ba PUBOKJIAHUILN aHYAHH
y30K Tapuxra 0opu0 Takamagu. BUpPOK YHUHT HIMUN TaJAKUKOTIAPHUHT OOBCKTUTA aWJIaHWII
apaéHu OMpMyHUYa KeWHHTH JIaBpiiapra TYFpH Keslau.

by ypunpa *axoH Ba pyc TWILIYHOCIAPUHUHT “TONMUIIMOKIIYHOCIUK COXACUHUHI
PUBOXKMTa KYIITaH XuccalapH, alHUKca, JUKKATra casoBopaup. JKaxoH THUIIIYHOCIUTHUIATU
Ma3Kyp TaIKUKOTJIAp Joupacuna (pUH TaTKUKOTYUCH, TAHUKIM aHTOPOMOJIOT Ba (DOJIBKIOPUCT
2.K&urac-Mapanjia TONUIIMOKHYU Tabpudiaimiia “xap JOUM UKKUTa TAPKUOUN KUCM — MayKO3UM
KHCM Ba eduMIaH ubopat OYiraH CTpyKTypaBuil OUpIuK OYnuO, MKKalla KHCMU XaM JKaHPHUHT
KaOyJl KWJIMHTaH HOMHTa MYBO(HK KO/UTaHTan > IMTMHN XaMaa ““TOMUIIMOK” TEPMUHUHUHT
KeMuO YMKHINY y3aKk KUCM “Torn’” (ebiu Ounan OOFIuK OYnraHuaek, Oomka Thiapaa XaMm Oy
TEPMHH CEMaHTHUKACH ITUMOJIOTHK >KUXATAaH YXIIANUTMIMHU ucOoTnaiau(dunua “arvotius”,
uaram3ya “riddle”, nemucua “ratsel”, manmsiua “raadsel”).

bupox yHUHT TOnmUIIMOK MaTHH Oyinya uyuMkapran 0ab3u XyJjoca Ba TaxXJIWLIapH
C.A.Cennepouy, T.A.I'pun, VY.Jx.Ilenuuenno xabu Oab3u TaAKUKOTYWIAP TOMOHHUIAH
TaHKuIra yupanu. JKymiaanaH, YyHUHT TOOUIIMOK MeTadopacWHU amabuili  Taxjiuia KUIIUII
KapaéHUTa JIMHTBUCTHK TEPMUHOJIOTHUSHU OJIMO KUPHINTAa OYJITraH YpUHHIUIAPU camMapacus
KETTaHUHH KYPHII MyMKHUH.

Knaccudukanuss mMacanamapuHu JaBOM OTTUPraH XojJla, HEMHC THIIIYHOCIUTHIIA
TOMUIIMOKJIAp YCTUAA TAAKUKOT HuulapuHu onubd Oopran omum P.letm 3 acapnapuna
tormmmMokapau  “aci” (diewirklichenVolksrétsel) Ba “acnm Oymmaran™ (unwirkliche) kabu
Typiapra axparaad. bupuHuM HaBOarna, TOMUIIMOK  SIAPOCHHM — TAIIKWI — ATYBUYH
TaBCU(DJIOBUMHHU, XOX Yy TACBHPUN XapakTepra dra OYJICWH, XOX TOBYIILIM aKC-caao OYJICHH,
TOMHUIIMOK Y4YyH acocuid mapT cudaruga TabKuUIaiau. YHUHTYA, TONUIIMOKKA XOC Oerl
acocuil KOMIIOHEHTHHM aXXpaTud KypcaTull MYMKHUH: paMKaioBuu Kupuml Kucm (einfithrendes
Rahmenelement), siapo KucMu, S’bHU STIMPUH 00BEKTHU OMIBOCHTa HOMIIAO, N(OAATOBYM KUCM
(benennendes Kernelelement), saponn TacBupiioBun kucMm (beschreibendes Kernelelement),
TYXTaTyBuHd, YinantupyBuu snemeHT (hemmendes Element), nryHuHriek, paMKaloBun SKyHUHA
kucum (abschliessendes Rahmenelement)3®.

Amepukanuk Taakukotun A.Tsinop TomumiMokka wu30X Oepap O2KaH,  ““XaKUKHA
tonuiMoK (true riddle) Oy >kxyMOOKJIM OOBEKTHH YHAAH KeCKMH (hapK KuJIaJuraH Hapca OwiiaH
TaKKOCJ'IaH_I”Sg,[[aH uboparnuruHn  Tabkupiaiau. A.Tqitmop xam xyamu P.llermn  kabu
TONUIIMOK/JA SIpO Ba PaMKaJOBYM KOMIIOHEHTJApHH axpartud Kypcaramu. Snpomardn HUKKH
TapkuOuil KUCM: MeTapoOpHK XapakTepra sra OYJIraH acocHi TacBHUPIJIOBUM 3JIEeMEHT (positive
element) Ba yHra xapmwu Kyiumiaguran cy3ma-cy3 udogananaauran o6enru (negative element).
Macanas, KapToIlIKa XaKiJIard UPJIaH]] TOMUIIIMOFHI/IA Iy dJIEMEHTIAp Ce3WIH0 Typaau:

Something has eyes but cannot see (Kysrapu 6op, nexun kypmaiiou)

bynna “xyzmapu OGop” Oupumkmacu metaopHK XapakTepAard TACBHPJIOBYU DJIEMEHT
Oyica, “kypa onMaciuK”’ TYFPUIAH-TYFPHU aHTIAIIIIMIIA MyMKHH OYiran 6enru XxucoOaaHaau.

Acocwuil pTHOOpPUHN KyMOOKJIAp, XyCycaH, TOMUIIMOKIApTa KaparraH TaJKUKOTYHIIAp
pyiixatuan Oy OwijaH 4Yekyiad KoiamacaaH, OajdKyd TOMHIIMOKHUHT CTPYKTypal TY3WIHIIA Ba
MaJaHuii Oenruiapyd OpKald JUHTBUCTUK YPTaHUII OOBEKTHUTa alJaHTHpTraHiap HOMUHU
caHaIIa aBOM THUII MyMKHH.

Pyc TunmmyHocnurura Hazap Tauuiaiguran Oyicak, B.IL.AHMkMH (5KyMOOKJIapHUHT
aHbaHABUM Twiap OWilaH OOFIUKIUIU XAaKUAAard runore3anu Takiaug stran), B.B.YepHsiie

37 Kénrec-Mapanza . Jloruka 3aragok / H.Kyssmuna tapxumacu // ITapemuonorudeckuii c6opuuk. Ilocnosuna.
3aranxka (CTpyKTypa, cMbICH, TekcT). — M., 1978. — 253 c.
3 Cenpeporuu C.5I. Mopgonorus saraaku. — M., 2008. — C.60.
3 Taylor A. English Riddles from Oral Tradition. Berkley. — Los Angeles, 1951. — P.5.
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(TOMUIIMOKJIApHUHT ~ OoJjlanmap  WXOAMETUTra OOFIMKIMK MacalacCMHU  TaIKUK JTraH),
A.H.Adanacses ()KkyMOOKIapHUHT MU(OIOTHK KeIHO YMKUII Ha3apusCUHM ojiFa cypran)*’ xabu
TaAKUKOTYUIIAPHUHT “‘TOMUIIMOKIIYHOCIMK Macajajapura OaruIlUIaHTaH MILIAPUHU KYPHII
MyMKHH. Y36eK XalK TONMIIMOKIAPUHM WIMHi acociaa ¢3u6 ONMII, HAIIP STHII BA yPraHHII
unutapu Fo3u Omum FOnycos, Xoau 3apud, Uemoun Opudwuii, A6aymia Hocupos, b.Kapumos,
M.Ad3anoB, 3.XycamnoBa, M.AOnypaxumoB, P.CupoXuIIMHOB KabW TaAKUKOTUYHIIAD
TOMOHHM/IAH aMaJTa OIMIMPHITaH" .,

V36ex Hazapuil THIIYHOCINIH/A XaM “TONHIIMOKITYHOC/IHK ’COXACH YTraH acpHUHT 60-
Hunnapuna wik 6op ypranuia Oouutanau. by 6opagaru nactiabku Kagamiap (GONbKIOPIIYHOC
onuMma 3y0aiina XycamHoBara T€I‘HHIJII/II[I/IP42. VYuunrya: “Tonummok cojajia, CUKHUK, Japak ram
HIAKJIUJIATH CYPOKHM MpEeAMEeTra XapakTepiu Oenruinap Bocutacu OuiaH aHriatuo, sxaBoO Tanad
KMITyBUM >KymjlafgaH ubopar Oymamu”®3. MycTakummuk Huimapuaa “TOMMIIMOKIIYHOCITHK
coxacura OynraH KU3WKWII Kaita yhroHau. Tankukordwmiap JK.Ao6mymiaes, M.CanapHusizona,
V.Ko6ynosanap* TOMUIIMOKIAPHUHT IEKCHK, CEMAHTHK BAa CHHTAKTHK XYCYCHATIAPMHE M3UMII
Ypranuiiau.

Nkkuaun 600HWHT “KpoccBopa 3HUTMATHK CTPYKTypa cudaruaa” ned HOMIIAHTaH
cyurru (aciauaa aactiaad KpoccBOpI CY3M M30XMra TyxtaauHrad. Kpocceopo — mHrimsua cys
6y116, Kpocc—“KecHIIMa”, BOpA—“Cy3” meraH MabHOJAPHU AHTIATAmH. “Y30eK THIHMHHHT
M30XJIU JIyFaTu ’Aa TabpudIaHUIINYa, KPOCCBOPA — KaTakiIapHU xapduap OwiaH TYaaupuo, ury
KaTaKyapra AIMPUITaH, H3I1aHaSTraH Cy3HH TOIHII YiuHN EXy G0mKoTHpMamp™.

AUTHUIIMMHU3 MYMKUHKH, KPOCCBOPAJAP Y3UHUHT “E€HUTMTH Ty(aiau TOMUIIMOKKA XOC
aoxuua Typ xucoOmaHamu. UyHKH KPOCCBOPJ MAaTHU XaM “‘caBoi’ Ba “kaBo0” KHCMIIapHTa
OYnuHaAU, SbHU SHUTMATOP/A ALMIUPUH OOBEKT aHMK HOMJIAaHMaraH Ba TaBcu( MaTHU OOBEKTHU
TYnuK makiga udoma stmaran O6ymamu. Illynra acocinanu®, s;xyMOOK/IM MaTHIIAPHUHT siHa OUp
KYPUHUIIY XHCOOJAHTaH TOMHMIIMOKJIApJaru kKaOu KpOCCBOPAJAp XaM HKKH KUCM: DHHUTMAT
(KUAMPUIAéITaH Cy3) Ba SHMTMATOp (AIIMPHH OOBEKT TaBcHbm)maH ubopar Oymamu®, ned
AUTUIINMU3 MYMKHH.

KpoccBopanap xaM >KyMOOKJApHUHI KEHI TapKaJraH TypH XHCOOJIaHMUII CY3 YHHUHU
cudarua CTpyKTypall >KUXaTAaH caBoJ Ba jkaBoO Kucmiapura O6ymuuaau. Illynu mnoOatra
0onb, KpOCCBOPA MaTHHJAArd TaBCU(-TYIIYHTUPHUII KHUCMJIApUHU SHUTMATop, MaTHIa
SUIMPUHTAH CY3HUHI HOMHM, SBHM JKYMOOKHHMHI >XKaBOOM SHUIMAaT TEPMHUHJIAPU OpPKAJIM XaM
uponananum MyMkuH. KpoccBopimarm sHurma XxaM Xynaaud Oolka >KyMOOKJapaaru Kau
JIOMMO MKKM KMCMJaH TalIKWI Tonaad. KpocCBOpAHMHI caBOJI KMUCMUAA SIIIMPUHTAH JEHOTAT
taBcu(ura »pTHOOp Oepaauran Oyiacak, yHUHT Ty3WIMILN J€HOTATHUHT JyFaTAard U30Xyu OuiaH
YXIIANUIMK XOCWJI KWIaau. XaKWKaTaH Xam, JyFaTAard M30XJaH Kelud 4uKaauran Oyicak,
SHUTMAHUHT UKKHM TOMOHH: HOM Ba YHUHT TaBCU(H, SbHU U30XJIM KUCMH MaBxXy/ Oyinaau.

TagkuKOTHUHT yunH4YM 6000una “/leliKTHMK OMPJIMKJIAP Ba JHUTMATHKA” XyCycuaa cy3
opuTHiIrad. boOHUHT OupuHuM Qaciu  “JleikTHK OMPJIMK/IApP XaKuJa yMyMHuil TyuryH4a”

40Cubupuesa B.I. S3pIKOBas KapTHHA Mupa B pyccKoi 3arajike: Astoped.

JICC. ... HA COUCKaHUe y4.cTeneHn KaH . guir.Hayk. — Hwkauit Hosropox, 2003. — C.8.

4 KobOymoea Y. Meragopuk MarHaa uHTerpan Ba auddepeHuman cemanap MyHocabatu (¥30ex Xaik

TONUIIMOKIapy Mucosnaa): ®umnomn. ¢gan. Homs. ... aucc. — Tomkenr, 2007.

42X ycannoBa 3y6aiina. Y36ex xank Tommmmokmapu. — Tomkent: DAH, 1966; Xycannopa 3y6aiina. Y36ex xamk

TOIUIIMOKJIAPUHHUHT aCOCHH XyCycHUsTIapy Ba 3aMuHn: Puioit. paH. HOMS. ... aucc. — TomkeHT, 1967.

3 Xycannopa 3y6aiiza. Y36ex xank ronummoxiapu. — Tomkent: ®AH, 1966.

# Kapanr: AGnynnaes XK. Y36ek Xalk TONMIIMOKIAPHHUHT JEKCHK-CEMAHTHK XycycusaTaapu: Ouion. (GpaH. HOM3.
mucc. — Tomkent, 1993; CamapruszoBa M. V36ek  xank TONUIIMOKJIAPUHUHT CHHTAKTUK-CEMaHTHK

xycycustinapu: @unon. gan. Homs. ... aucc. — Tomkent, 2005; KoOynoa Y. Meradopuk mMaTHIa WHTErpasl Ba

muddepennuan cemanap MyHocabatn (¥30ek XalK TONMMIIMOKIapu Muconnaa): Pumon. ¢aH. HOM3. ... JHCC. —

Tomkent, 2007.

45 ¥36ek THIMHEHT H30X1H TyFaTH. K xapgu. — Tomkent: YMD. — b.418.

4 Ilenncosa E.A. CTpykTypa U (yHKIMM SHUITMaTUYECKOTO TekcTa: Jlucc. ... Kauja. Quioi. Hayk. — M., 2008. —

C.90.
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Oepuiira KapaTwirad. MabiyMKH, TUJT TaAKUKUIa MTHCOH OMUJIM Ha3ap/a TyTHJIaJUraH Ba TUJITa
CeMHMOTHK HYKTaW Has3ap HaTWXKacuia lo3ara KeJraH NparMaJiHIBHCTHUKA AHTPOMOLIEHTPUK
TUIIIYHOCTUKHUHT acoCHi WYHanuMnuiapuaal OupH caHanagu. THINIYHOCIMKIA CEMUOTHK
TylIyHYajnap OujaH TYHUHTaH MparMaThka CoXacura JaxJgop MyaMMOJIap SIHTH TePMHUHOJIOTHK
cucTeMa Tap3ujaa HaMoEH Oynanu Ba 600 Oopaan. X03upru U3JaHUILIAp OanaHcuaa Y3WHUHT
MyaMMoJiapy OWIaH aKkTya/ulalmiaéTral MparMaJIMHIBHCTUKA MapagurMach SHTHU HyHaTUIIap
xucobura Mykamamuiamub O0opmMokaa. AWPUM TaIKUKOTYHIIAP TOMOHHUIAH “JTUCOHHI Oeiru Ba
MYJOKOT IIaxcu MyHocabaTu OwiaH MamFya Oynaauran QaHHM aTamjga aHbaHABUN
“nparmaruka’ ypHura “nerktuka’ (roHoHUYa — dektikos “rancupiianyBuYaH, MOWII’) aTaMaCUHU
KyJUlall ~ TaBCUS OJTWUIQAW. by TaBcusi JEWKCHC XOJUCAaCH JIMCOHUN  (paOTUSTHUHT
TIParMaJMHTBUACTHK TAXJIMIN/IA aXaMHATIa MOJIHK SKAHIMTHAAH Janonartaup”™’,

TwnmyHocnuk, XycycaH, NparMajJMHIBUCTHKAaAa JEHKCHC Macalajapu H03aculiaH
K.bpyrman, O.Ecnepcsn, K.bronep, E.B.IlagyueBa, B.B.Bunorpagos, A.M.llemkoBckuii,
A.A Ilore6us, H.JI. ApyTionosa, E.M.Boxns®, I'.I.Matseesa*® xabu onumiap usnaaummnap onuo
o6opaunap. IIpodeccop IL.CadapoB ¥y30ek TuUIIyHOCTUTHIA ACUKCHC Macanainapu Oyiinua
TAAKUKOT onmmub GopraH aTokiIu MyTaxaccucrmapiaan®® camamagu. OmuMHHHT Oy coXajaru
XU3MaTIapu WIyHAAKH, Y30€K TUIIIYHOCIUTHUIA UIK O0p JeHKTHMKa XaKuaard TyllyHdYajgap Ba
Jefikcuc Typiapu JIMCOHMU Janujulap acocujia MIMHUHM kKuxartdgaH acocnald Oepunaau, Oy sca
KENTyCH TaJKUKOTIAp YUyH iyn odamu. Jlemak, THIIIa UIOpa KWIKII, KypcaTuil Kabu JedKcuc
MaiIOHUTa OMJI TUCOHUH OMPIMKIAPHUHT MParMaTHK TAAKUKUAA 1acTiad Oy rypyxra KupyBYd
BOCHTAaJIap MOXUATH Ba Oy CHCTEMaHUHT IIAKIUIAHWII TapUXH, Y3 HaBOATuna, cy3 TypKyMIIapu
Ha3apHsICH XaKUJaru TabJIuMoTiIap OuinaH OofiaHa u.

JlucoHuit TaAKUKOTIAPHUHT TMpParMaTMK MOXUSATH JacTiald Ccy3lapHH Trypyxjapra
QXpaTUI Ha3zapuscura OuJl H3JIaHUIUIapAa Ky3ra TaunulaHagud. YHra Kypa, MYCTakWwiI Cy3
TypKyMJIapyu W4HAa oiMoluiap OollKa cy3 TypKymllapuaaH alpuM MparMaThK XyCycCHUSTIapu
Ounan ¢apk Kuiaaay, yjaap Hapca Ba IMpeaMeTiapHu OeBOCHTa aramaii, OMJIBOCHTAa aHTJIATalH.
Onmomnuiap mry >Kuxatu OWiaH NEHKTUK Oelrmiap cupacura KUpaad, IIYHHHT y4yH Xam .
JNENKTUK OeNrMIapHUHT MabHO XyCycusATIapu OOIIKa HOMUHATHB OelNTrWiIapHUKHIAH TyOaaH
Gbapk Kutagu. Yiap BOKeTUKIAru mpeaMer-xoaucanapHu OeBocuTa aTaMacaaH, Oajku MpeaMer,
XO/Mca, NIAXCTAPHUHT HyTK BasuATUTa HHUCOATaH >KOWNANTYBHHM KypcatraH xoiaa’ >
cy3namlyBumiapra HucOaTaH IIaxc JAeHKCHUCH, BOKea TacBMpH YpHUTa HHcCOaTaH MaKoH
neiikcucu, udonanaHaérraH BOKea BaKTHra HUcOaTaH 3aMOH JEMKCUCH KaOWJIapHU KypcaTaiu,
yJlapra “uuiopa Kujiaju.

VYuunaun 600HUHT UKKMHYM (aciuia “/{edKTHK 31eMeHTJIap Ba YJIapHUHT TypJjapu”
Macajacu EpUTWIIHU. JIeHKTHK 3JIeMeHTIap TapuXura ouJl TaJAKMKOTJIap Ma3MyHH acocuja IIyH!
AUTHI MyMKUHKH, OYTYHTH KyHJIa IEHKCUC TYITyHYacH THJIJA SHaJa KeHIPOK MabHO Kach iTa
6omanu. Jlactnab Qaxar onMomap ASWKTUK Oupnuknap ae6 KapaiaraH Oyica, OyHnuai
¢byHkus OoliKa cy3 Typiapuaa, XaTrTo JIEKCMK-TPaMMaTHUK BOCHTajapja XaM Ky3aTuja
OomnutaHau. Yiaapaa xaMm HYTK Ba3usATH OuilaH OOFJIMK X0J1/1a OOpJMK Ba YHUHT 3JIEMEHTIapura
UIIOpa KWIKII, KYypcaTHIll Kabu JNEeWKTUK XycycusTiIap HaMOoE€H Oyia Oomuianu. AHbaHara Kypa,
THJTHUHT JIEHKTHK 3JIEMEHTIIApUTa KUIIWIHK (MeH, ceH, 6u3) Ba KYypcaTHII oJaMouutapu (6y, usy)
xamaa pasunuiap (0y epaa, X03up) ajmokamop OynraH Oyica, SHAWIWKAA OyHAal (GyHKIHS
OaxkapyBuM OWpPIUKIAp MalJOHU JIEKCHMK Ba TIpaMMaTHK BOCHUTajJap XMCOOMIa XaM KeHraimno
O6opau.

“JHUIMATHK MATHJIAPHUHI JeHKTHK XyCyCHSITIapu” EPUTHITaH YYUHYM OOOHUHT
yauH4H (aciauma KyMOOKIN MaTHJap, XyCycaH, TOMUIIMOKJIAPIATA UIIOPABUMINK XYCYCHSITH
XaKuzaa cy3 Oopanu.  DHUTMAaTHK MAaTHAArd aHUKIAIITHPYBUM SKUXATiap SIIMPUH XOJAa

47 Cacapos 111 ITparmanuurauctika. — Tomkent: YMD, 2008. — 5.200.
48 Kapanr: bpyrman K., Ecniepcan O., Bronep K. Teopus ssbika: penpeseHTatusHas GpyHkuus s3bika. Ilagyuesa
E.B. Bunorpanos B.B. IlemkoBckuii A.M.
49 Cagpapos I1I ITparmanuarsuctika. — Tomkent: YMD, 2008.
5 Cagapos 111 [parmanuuraucTuka. — Tomkent: YMD, 2008. — B.155.
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MyaiisiH Oenrunap Oyiimua mdoaanaHca-1a, Cy3JI0BUM XaM, TUHTJIOBUM XaM TacaBBYp KHJIMIIN
MYMKHH OyJIraH mpeaMer-AeHOTaTra umopa Kuiaau. MacanaH, Kopoueu yitioa ymmu3 uKkKu
cadagh TOMUIIIMOFUHU OJIaiUraH OYJcak, OyHa acOCHW MIOpaBUH CYy3 ymmu3 ukku 0Ymub, Oy
pakamjap HCTaJraH KHIIMHMHT OHTHMJA THULUIAp OWJIaH accoluanvs KWIMHATW. TUITHUHT
“camad” nmes atanumM ymoOy ACHOTATHUHI YMFAHOK HWYMIArd OIIMOK MHHepan Toll Kabu
OynuIuaan JganojaTaup. V11H3 nxkn camad momMUil SUIaliUTaH KOPOHFU yil 3ca, anbarra,
ormznup. llynpail Kummb, TONMMIIMOKHHUHI >KaBOOM o2u3z ea muwinap OYnub, ynap HHCOH
TacaBBYp KHJIUIIN MYMKHUH OYJIraH JEMKTUK OeTuiIapaup.

Ymoy dacaHuHT TapkuOWi KUCMIIapUaa TOMUIIIMOKIApJard maxc (mpeaMeT) ACHKCHUCH,
3aMOH Ba MaKOH JICUKCHCH Macajapura XaM TYXTaIu0 YTraHMu3. DHUTMATHK MaTHIIAp, XyCyCaH,
TOMUIIMOKJIapJia XaM IIaxc JAEeWKCHCH ¥y3ura Xoc Tap3fga HaMmo€H Oymanu. Ymap opacuia
TaaAKUKOTYM P./laBnaToBaHUHT TaAKUKOTHAA caHAO YTUIATAH “maxc JeHKCHCUHU XOCHI KUITYBUYH
Oupnukiap”, AbHU MOPQOJIOTUK OUPIUKIAP: MeH, ceH, V.. KaOW KUIIWIMK OJIMOILIAPH,
HIaXCIapHU KYpcaTyBud y, 6y, Yuia OJIMOLLIAPH; KUMOUD, ALNAKUM, OUpO6 TYMOH OIMOLUIAPH;
xeu xum (xeu Kkumca) OYIUIICU3IUK OJIMOIIY, IIaxciapra HucOaTtaH KYJIaHyBUU Xap Kum (xap
Kumca), xamma, dapuya, 6apu OeNTHIIANl OJIMOILIAPH; KUM CYPOK OJIMOIIM; IIaxcjapra uiopa
KWIYBYH V3U, Y3UM, Y3UHe TAP3UAArU Y3IUK OJ'IMOH_IJ'IapI/I51 yupauu.

Menu cypaiiounap, Kypuncam, xouaounap (Emeup) TONMIIMOFMAA EMFUp THIMAAH |
nraxc cudaruna ailTunaérran “meHu’’ KUIIWINK oiaMmoiuaan doinananwmica, Kum cysanou, ywa
yanou (Enzon cy3) sxymboruna “kum” Ba “yura” kabu onvomuiap umatunsnty. yHuHTIEK,
XallK TONMUIIMOKJIApUIA J3u OJMOIIM OWIaH OOFIMK XOJIaTiap CAIMOKIN YPUHHH Srajliaiiu:
Vau xene, Jleneuzoan uykyp (@uxp) éxu Ysu 6onoan wupun, Eca 6ynmaiiou (Viiky) xadu
KymianapHu Mop¢oJIoTuK Oupiukinap nedkcuc Bazudacuia KYUIaHWIAETTaH TOMHUIIMOKIIAp
CHpacHura KUPUTHUII MyMKHH.

bup myn kamma mepax, Tyou 6up, woxu yn uxkxu, Anpoeu yu 103 onmmuw, Anpounune
oup momonu ok, Mkkunuu momonu Kopa.

Opatna, TagakkypuMu3aa y4 103 OITMHUILI COHU OUp WUITHUHT KyHJIapH, YH UKKU dca WU
oilylapu OmiIaH UAPOK KWIMHAIU. TaOMMIKK, y4 103 OJITMHUII SIMPOKJIM, YH UKKH 1I0Xra sra bup
myn kamma mepax Oy — uuj, YHUHT TyOH OMp, YH UKKHM LIOXU — UUIHUHS YH UKKU OUU, Y4 103
OJNITMUII SIIPOFU — KYHAAp, SANPOKHUHI OK Ba KOpa TOMOHJApU 3Ca Keua 6d KYHOY30up.
IOkopunarn OGenruiapHUHT O6apyacu MyalsiH BakT OMPJIMKIAPUHU KypcaTa€TraHW Y4YyH Xam
yily TOMUIIMOKHHM 3aMOH JeMKCUCUra HaMyHa cugaTuaa OJIUIl MyMKHH, HazapuMusaa. YyHku
“Bokenukaa kedyaéTraH xoaucanap 6a€Hua Ba yiap Xakyjaa axOopoT y3aTHIIa YHUHT KEUHII
JaBpH, NAUTHUHU KypcaTtuil MyxuMaup. byHnail kypcatuin Bazudacunu 3aMoH (BakT) JeHKCHUCH
BocuTanapu Gaxapanu”.%? bus kypub yTraH IOKOpHMAATH X0JaTaa 3ca ymoy Basu(paHH TEKCHK
BOCHTanap OaxxapMoKaa.

YapHun O0OHUHT TYpTUHUM (acau “JelKTHK OeJrMIapHUHI HIITHPOKHMra Kypa
TONUIIMOK TypJapu” 1e0 HoMJIaHaad. YHJa TONUIIMOK TapKuOuaaru Oeirusiaap UIITHPOKUTA
Kypa, MyailsiH rypyxjapra tacHudranaau Ba Oy OWIaH yJTapHUHT MYpPaKKaOIUK JapakKacuHU
Xxam Oenruiianl UMKOHU MaBxKyJ Oynaau. bus ¥3 TaAKMKOTUMH31a SHUTMaTUK MaTHJIap opacuaa
CAJIMOKJIM YpPUH SrajuloBYM TONHUIIMOKJIAPHU yiapja udojanaHran Oelruiap COHUra Kypa,
KyHuJaru Typiiapra axpaTHIIHA MabKyJl Ae0 TOMIUK:

1. bup Oeqrmiaum TONMIIMOKJIAP. DHUIMATUK MATHHUHI OMPUHYM TYypyXHra KHPYBUH
TONUIIMOKJIApAA TOMHINTAa HYHAITHPHWITAH JIEHOTATHUHT OWTTa XYCYCHSATH SKCIUTUIUT EKH
UMIUTMIUT Tap3fga Oepwiagu. by kabu TonmMIiMoKiIapAa ACHOTAaTHUHI OupruHa Oenrucu
udonanananu. Macanan: Kymca, kymunimariou >Xymiacuaa SHUTMATUK CTPYKTypa MaBxkKy.l
6yn1u0, SHUTMATHU TOIUII YYyH YHUHI OUTTa XyCyCHSATHra uiopa KuiauHagu. [Iparmatuk T
OwiaH aiTtranna, Oy OHUIMAaTMK MAaTHHUHT JEHKTUK QYHKOUSACH JAe0 IOpUTUIaIu.
TONUIIMOKHHUHT %aBoOU cos 6Y1u0, GonbpkiIop cuctemacura oua Oy mMaTHIa y30ekiapra xoc

51 JlaBnaroBa P. V36ex THiMHHUHT felikTuK Gupukiapu: Puion. pan. 6-ua dasc. a-pu ... mucc. — Tourkent, 2020.
52 Cagpapos I1I. Kypcarunran acap. — B.191.
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3YKKOJMUK akc 3Tafu. Jlemak, OyHOall MaTHiap TaxXIWJIM HMMIUTMOUTINK XYCYyCHSTH OWIaH
MparMaTUKaHUHT JEUKTUK CUCTEMACHUra ajioKaaop, alHU ManuTAa, TOBYII CE3THCUTa €KW BHU3Yyall
KaHajra acocaH TWIIIYHOCIMKHUHT KOTHUTUB CTpyKTypacura teruuuin Oymaau. Cabalw,
CY3NallyBUMIAPHUHT ¥3ap0 MYJOKOTHAA HMIUIMIUT CTPYKTYpaHHHI Maxcyc Typu OyiraH
SHUTMATHK MaTHJIAp MEHTAJ Ty3WJIMaJa TacaBByp OOCKUYMHH MILTA TYIIHPAIH.
2. Ukku Oearwim Tomummoxjaap. bup Oenrunm tonummokiapaaH ¢Gapkid paBUIIIA MKKA
OeNnruiv TOMUIIMOKIApAA TOMWINIIN KyTUIAETraH OOBEKT (IEHOTAT)HUHI MKKHUTA XYCYCHUSITH
udonananran 0ynanu. TaOuuiiku, OupaaH OPTHK KUXATHUHT KypcaTHO OepuiIMIIN KHTOOXOHHH
TYFpU ’KaBoOra Te3poK sSKUHJIAIITUpaau. MacanaH, Kyiugaru 3HUrMaropra Kysea xypuumac,
Kynea mymuamac ne6 uszox Oepunaérranja >HUTMATHUHT WKKH JKUXATH, S’BHU XaM KypHO
OyIMaciaury, XaM yuniad 0yaMaciuru HHoOaTra OJIMHANTH: XA60 KaOu.
3.Yu Gearmiam tonumMmokiaap. Tomummoknap TtacHuu Oyiinua HaBOaTgaru YpUHHU
SHUTMAaToOp TAPKHOMJA ydTa XyCyCHATH CaHAa0 YTHITAH TONMIIMOKIAp Srammaiimd. Y3
HaBOaTuaa, Oy X0J1aT SHUTMATHU TOIMIIJA aHYa SHTWIUIMK TyFaupanu. Karop OGenrunmapHuHT
caHal YTUITUIIM CU3HU KaBOOTa AKUHJIAIITHPraHU YUyH, YHIArd YIUHH MOTHBY OO Gopaau.

AHbaHaBUU TONMIIMOKJIAp TYpPKyMHTra KHPYBUM  Kyucus, o0ékcuz, swux ouap
TOMUIIMOFUJA PHUTMAT — WAMOJNHHUHT Y3UTra XOC OeNruiiapy CaHaldTaHJIUTH Y4yH XaM YHHHT
YKaBOOWHU TOIHII PEIUTTUEHTTa KUANHYMINK TYFIUPManIH.

Yyuaun O0OHMHr cyHrru Gdaciun  “DHUrMATHK MATHJAApAa TAKPOPJAPHHHT
KYianuaumu” 1e6 HoMilaHaau. YHIA aHbaHaBUHM TONMWIIMOKJIAp TapkuOumaru aHadopa,
snudopa Ba uHPOpa XoAucagapura u30x Oepuiaau Ba Oy Oyiinya MHUCOJUIAp TaXJIWJI STUJIAU.
Xycycan, Qsuzdan uukkynua menuxy, Oeuzoan uuxkauu snuuxu (Cyz.ean)®® Tonmmmmornma
anadopa, Kamma xomun yii nounaiou, Kuukuna xomun tiyxnosea xemaou (Kyagh ea xanum)
TonuimMoruna wHdopa, V éxkka ymaou kxuseuna, By éxkka ymaou xuzeuna. Kynosuea xanxa
maxu6, [llunoupab ymaou xuzeuna (Moxu) TonummMoruaa 3nudopa KYpUHUIIUIATH CUHTAKTUK
TaKpOPJIAPHU YUPATHII MyMKHH.

by Vypunnma sca ‘“anadopa” tepmuHH udoanaraH TyUIyHUYaNap CTHJIUCTUK Qurypa
cudarnga 30X 1aHNO, XOJMCAHUHT MMO3TUK MMKOHUSTIIApUTA alloXuaa ypry Oepuinaau. BusHuHT
HazapuMmusga, Oy Tabpudaa xam aHadopa TepMUHUTa HucOaTaH OuUp TOMOHJIaMa EHAALIYB
Ky3aTuiaau, aHadopajJapHUHT TaKpopra XOC CTUIMCTHK (pyHKuuscu EpuTwinO, mparmMarukara
OUJ JEHKTUK XyCycusTH €Ku aHadopuk Jeikcuc »>bTHOOpAaH uyerna Kojaau. AHagopa
xonucacura OyHAall Oup TOMOHJIama Tabpud akKcapuaT HIUIapAa Ky3aTWiagd, MacajaH,
anabuETIIYHOCTUKKA JOUP HIUIapAa IIebpuil Mucpanap Oomuaa aifHaH TaKpOpJIaHYBYH CV3
NO3TUK (Urypa, CTWINCTUK TaAKUKOTIapaa Oy xojaucara CTHIIMCTUK (urypa cudaruga, MaTH
TUIIIYHOCTUTUTA OWJI HWIUIapAa 95ca KOTEePeHTIWKHU udojanoBun BocuTa €0 Kapaill,
NparMaJMHTBUCTHKAra ajoKaaop H3JIaHUIUIApJa dca JEeHKCHUC CHCTEMAaHUHT JJIEMEHTIapu
Tap3uJard U30XHUHT YCTYBOPJIMK KWJaAU Ba Xap Oup ¢aH ¥3 XyCcycHSATHAAH KenuOd YMKKAH
xos1a Oy TyIryHYaHH W30XJTanIH.

XVJOCA

TWIHUHT HMMIUTUIAT CTPYKTypacH TMparMajMHTBUCTUKA WYHAIMIIMHUHT aXaMHUATra MOJHK
KOHUEeNIUsuiapuaad  Ooupuaup. UMIUIMIMTIANK XOAUCACUHM TaJKUH OTUII Oyiinya wunuiad
YUKWITaH 0apya runoTes3alap YHUHT JTUHHTBOIIPArMaTUK KaTeropys SKaHJIUTUHU TaCAUKJIAian Ba
y Oomika O0apua UMIUIUKATOP OUMPIIMKIAPHU Y3 HUUra OJaiu.

NMnmunuT MabHOJAPHU OYUII Ba TYIWK UAPOK ATHII YUyH KOHKPET BA3UAT, MyaisiH KOHTEKCT
tanal sTwiiagu. by XonaT sca UMIUTMIIUTIMKHNA O€BOCHTa MaTH AOMPACcH]Ia, MaTH TUJIIIYHOCIUTH
TapKuOWIa YPraHWIUIIHHA TaK030 dTaau. Tapkubuaa s3HUTMA, THHH )KyMOOK SITUPUHTAHU YIYH
TOMUIIIMOK Ba KPOCCBOPAJIap MaTHHUHT Maxcyc TUIH €KH SHUTMATHUK MaTH €0 Kapayiaau.
DHUTMATHK MAaTHJIAPHUHT WIK KYPUHUIIN XMCOOJNAHTaH TOIMMWIIMOKJIAp aHYa KaAUMHKA amxaduit
XKaHp OYnnO, YHUHT YpraHWIUIIM APUCTOTENh HOMU OuiiaH OofnaHaau. BUPOK THUIITYHOCTHK

53 AGaypaxumoB M. ¥V36ek xank Tonuimmokmapu. TYaM. WWW.ziyouz.com kyTy6xoHacH
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10.

dannapu Heru3uaa yJaapHU (UIOJOTHK KUXATIaH 00beKT cudaruma taakuk »tum XIX acpra
KenuOTruHa OOILIaHTaH.

WMnuuur Ba SHUTMATHUK CTPYKTypaHd pYyEOra YMKApUUIHUHT MYXUM OMUJIM CaHajlraH cy3
ViinHIapu Xap KaHnuail jkyMOOKKa XOC 3JIEMEHT caHajaau. byHnail JTWHTBO-KpeaTHB Maxopar
KUIIWIAPHUHT TUIaH (olJaNaHUuIIAary KOAKOPIUTMHU KypcaTaau.

CTpyKTypas )uXaTJaaH Xap KaHmai )KyMOOK MKKU KUCM: CaBOJI Ba xaBoOaH nbopar 6ynaau. by
MKKM KOMIIOHEHT TYpJIM TU3UMIIM TWJUIApJAa Typiau KyIIKMMYa 3JIeMeHTJIap OuiiaH OOMHUTHIIMIIN
MYMKHH, JIKUH YHUHT CEeMaHTHKACHJIaTl YHUTMATUK TapKUO CaKJIaHau.

DHUTMAaTHK MAaTHHUHT siHa Oup crienuuK KYpUHHUILN KpoccBopAiap 0Ynub, yHHUHT CTPYKTypa-
CEeMaHTHK XHMXaTIaH Oup KaHya CyOTHIUIapH MaBXyZ. YHAArd SHUTMATHK Tabpud Ba nzoxjap
XaM JIMHTBUCTHK TaJIKUKOTJIap yU4yH MaTepuai 0yiau0 Xxu3mMaT KWIAIIT MyMKHH.

JlelikTKa — MparMaJuHTBUCTUKAHUHT SHT 3aMOHABUU HyHanuuuiapuaan 0ynu0, yHUHT acOCHM

UIIOPAaBUIUIMK (PYHKIMSICH SHUTMAaTUK MaTHIapa SKKOJI Ky3ra TallllaHau.

TonumMoKIapia MEHTall KHUXATIAaH TacaBBYp JACHKCHUCH YCTYBOPJIMK KWIMIIM OwiaH Oupra,
Ma3MyHUH MIaHAa I1axc, 3aMOH Ba MAaKOH JICUKCUCIApH €TaKYMIMK KUJIa Iu.

TonuImMOKJIapHUHT JYHUTMATOpAa MINTHPOK OSTraH OeNruiapu MHKIOpUTa Kypa TacHHU(
KUJIMHUIIA [IYHU KypcaTaJuKd, OeNrd KaHdYalduK KYN M30XJIaHca, JCHOTAaTra SATYBUM MY
IIyHYa SIKWHJIANIA 1 Ba TOMWIIMOKHUHT )KaBOOWHU TOTIHII IITyHYa OCOH OyJau.

Hazapuii xuxatnan pelikcuc Ba aHadopa Xxoaucanapu Oup-Oupura yTa SIKHH Typca-Ja,
SHUTMATUK MAaTHJapJa yJap y3rada makiga HamoéH Oynmamau. AnHadopa, snudopa éku uHpOpa
KaOu SJEMEHTIAap JIMHTBOMOATHK JKUXAT/IAaH TOMUIIMOKIAPHUHT PUTMHUKIUTHHU TabMUHIACA,
JEUKTHUK IEMEHTIIAp TYFPUAAH-TYFPH JIEHOTATIa UIIOPa KWIIAIH.
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INTRODUCTION
(abstract of the dissertation of the doctor of philosophy (PhD))

The actuality and significance of the dissertation work. In recent years, new concepts
in world linguistics have begun to emerge on the basis of pragmalinguistic research. Research on
topical issues in the field, in turn, serves to enrich the scientific and theoretical conclusions in the
field of pragmalinguistics.

In world linguistics to date, the lingvopragmatic study of implicit and enigmatic structure
within a text serves to develop an anthropocentric paradigm. So far, research in world linguistics
has focused on the study of lingvopragmatic features of scientific, artistic, religious texts, but the
lingvopragmatics of enigmatic texts, their implicit structure and deictic features have not been
sufficiently studied. We believe that the study of the linguistic and pragmatic features of
enigmatic texts will make an important practical contribution to the development and
improvement of another new branch of linguistics - enigmatics.

The ongoing reforms in the field of language in our country, radical changes in the field
of science have identified a number of priorities in the field of linguistics. “Preservation of the
purity of the state language, its enrichment and improving the culture of speech of the
population, as well as increasing the prestige of the state language as a language of science,
ensuring its active integration into modern information technologies and communications,
increasing its international prestige, developing foreign cooperation*. A systematic approach to
the study of text issues, their interpretation in accordance with world standards is important.
Naturally, these ideas also apply to the enigmatic texts that exist in our language. This indicates
that the topic of this dissertation is one of the most pressing issues in Uzbek linguistics.

This dissertation research serves to the implementation of the tasks set out in Decrees and
Resolutions like No. 4947 of the President of the Republic of Uzbekistan dated February 7, 2017
“On the Action Strategy for the further development of the Republic of Uzbekistan”, No. PP-
2909 of April 20, 2017 “On measures for further development of the higher education system”;
No. PF-5850 of October 21, 2019 “On measures to radically increase the prestige and status of
the Uzbek language as the state language”; No. PF-6084 of October 20, 2020 “On measures to
further develop the Uzbek language and improve language policy in our country”’; No. PF-6097
of October 29, 2020 “On approval of the Concept of Science Development until 2030 and other
regulations related to this activity.

Correspondence of the research to the priorities of the development of science and
technology of the republic. The dissertation was completed in accordance with the priority of
the development of science and technology of the republic I. “Social, legal, economic, cultural,
spiritual and educational development of an informed society and a democratic state, the
development of an innovative economy”

The scope of study of the problem. The first study of texts containing puzzles dates
back to several centuries BC. The study of the linguistic features of riddles began in the IV
century, and it was under Aristotle's theory of metaphor that the science of riddles developed.
These issues were first considered from the point of view of philosophers, and later in the
process of studying the features of pragmatic linguistics on the basis of a new paradigm in
linguistics - anthropocentrism, implicit theory, enigmatic and deictic concepts emerged. The first
scientific-theoretical ideas on the structure of implicity stand out in the researchs of grammar
scientists S.D.Katsnelson, E.I.Shendels, A.V.Bondarko, T.V.Bulygina, A.A.Zaliznyak, M. K.
Timofeeva, G. V. Chernov®. N.D.Arutyunova, E.V.Ermakova, L.V.Lisochenko,

% Mirziyoev Sh.M. Decree of the President of the Republic of Uzbekistan No. PF-6084. On measures to

further develop the Uzbek language and improve language policy in our country.-Tashkent, October 20,

2020

55 Kamnenscon C.JI. Tumonmorus si3pika u pedeBoe MbiuuieHue. - JI.: Hayka, 1972 — 213 c.; Hlennensc E. U.

WmnnunurHocTh B rpammaruke // ¢O. Hayd. Tp. MITIMMS um. M. Topesa, 1977—7 c.; boumapko A.B.
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Yu.S.Martemyanov, G.G.Pocheptsov, 1.P.Susov, who conducted research on syntactic semantics,
highlighted the peculiarities of the implicit phenomenon.

Given that any implicit or enigmatic structure feels the need for a specific context, a text,
it is impossible not to dwell on the development of the field of text linguistics. It should be noted
that significant work has been done in this direction in world linguistics. V.G.Admoni,
N.F.Alefirenko, I.V.Arnold, N.S.Valgina, E.A.Goncharova, Yu.M.Lotman, Z.Ya. Scholars such
as Turaeva, K.A.Filippov, O.l.Moskalskaya, L.M.Loseva, V.V.Odintsov, I|.R.Galperin,
L.A.Novikov®® are the researchers of text linguistics. In Uzbek linguistics, such scholars as
A.Gulamov, M.Askarova, L.Rasulov, A.Mamajonov, M.Tukhsanov, N.Turniyozov,
M.Khakimov, E.Kilichev, M.Abdupattoev, M.Yuldashev, M.Kurbanova®’ conducted consistent
research on grammatical, stylistic, and pragmatic structure of texts.

Structurally the problems of enigmatics in world linguistics have been studied in the
works of Y.Senderovich, E. Kyonges-Maranda, R. Petsh, A. Taylor, R.George, A.Dandes,
T.Green, V.Pepichello, I.Xemnett, Ch.Scott and R.D. Abrahams®. In Uzbek linguistics
Z.Khusainova, J.Abdullaev, M.Saparniyazova, U.Kabulova conducted the first monographic
researches in this direction. However, the lingvopragmatic features of enigmatic texts have not
been specifically studied in studies to date. This requires a monographic study of this research
topic.

The relevance of the research to the research plans of the higher education
institution where the dissertation was completed. The research of the dissertation was carried
out in accordance with the plan of research work of the department of Uzbek language of
Kokand State Pedagogical Institute in the direction of “Problems of modern linguistics”.

I'pammarnyeckoe 3HaueHue u cmbica. Jl.:Hayka, 1978. C. 175; bynsiruna T.B. K moctpoenuto tumnosoruu
MPEINKATOB B pyccKoM s3bIke// CeMaHTHUYECKHe THIBI mpenukaToB.-M: Hayxka, 1982, C.7-85; 3ammsusak A.A.
3HaueHHEe HOBrOPOJICKMX OEpECTSHBIX TPaMOT IJIi UCTOPHM PYCCKOTO M JIPYTHX CJIaBSHCKHX S3bIKOB//BecTHHK
Axanemun Hayk CCCP, 1988.—Ne8.—C.92-100; Tumodeea M.K. Crates. O rpaHHIax © CoAepKaHUH
nparmatuky; [.B. UYepnoB CraTtpa.KoHTeKCTHO-CBOOOIHAs W KOHTEKCTHO-CBS3aHHAs WMIUIMKATUBHOCTh U
npo0IiemMa epeBoANMOCTH

% Anmonu B.I'. OcHoBbl Teopuu rpammatuxu. M.;JL, 1964; Anedupenxo H.®., Tonosanesa M.A, Oseposa E.T.,
Yymak-XKyup U.U. Tekcr u muckypc. YdueOHoe mocobue. Mocka. “@munata”. 2013; ApHomsx U.B. CemanTuka,
CTHITUCTHKA, HHTepTeKcTyanbHocTh. CII0, CII6I'Y,1999; Banruna H.C. Teopus tekcra. Mocksa. “Jloroc”.2003;
Tl'onwaposa E.A. Tekct B mapaaurmMax ryMaHUTapHOTO 3HaHHA. YueOHoe mocoome. CII6: “Kumxkubiit mom”, 2006;
Jlorman FO.M. Yemy yuarcs moau. Crateu u 3ameTku. Mocksa. Lentp kauuru BI'BUJI um. M.U.Pynomuno. 2009;
Typaesa 3.4. Jluareuctuka tekcra. Mocksa. «IIpocBemenney, 1986; Ommmmos K. A. JIuarBuctrka tekcra, CII0,
2003; Mockanbckas O.M. I'pammatmka Tekcra. [locobme mo rpammarmke. MockBa, “Bricmas mkoma”, 1981;
JloceBa JL.M. Kak crpourcs tekcrt. I[locobme mms yumtenedr Mocksa. «IIpocBemenue»,1980; Omuamor B.B.
Crumuctuka Tekcta. MockBa. “Hayka”, 1980; Tampmepmn W.P. Teker kak OOBEKT JIMHTBHCTHYECKOTO
uccnenoBanusa. Monorpadus. Mocksa. “Hayka”, 1981; HoBukoB JI.A. “Xym0KeCTBEHHBII TEKCT M €r0 aHaIH3” .
Mockaa, JIKU, 2007;.

S"Fynomos A., Ackaposa M. Xo3upru ¥36ex aga6uii T, Cunrakcuc.—Tomkent: Yiurysuu, 1987; IllomakcynoB
A., Pacynos U., Kyurypos P., Pycramos X.“V36ex T crumactukac”. Tomkent, 1983; Mamaxonos A. Tekct
munreuctukacu.—TomkenT, 1989; Xakumor M. V36ek TWIH MATHHHHHT CHHTAIMaTHK Ba IPAarMaThK
xycycusitnapu, AKJ].—Tomkent,1993; Kyp6onosa M., Myaromes M. Matu Tiimysocinrn. YKyB Kymiaama. T.:
“Yuusepcurer’, 2014; Kunwmue D. V3bex Twim amanmii CTHIHCTHKACH.— T OIIKEHT. “SU’KHTquH”, 1992;
AbGnmynaTtToeB M. V36ek maTHmIa cynepcuHTakTuk Oytyrimkinap. HIA, Tomkent, 1998

%8 Cengeposnu C.J. Mopdonorus saragki. M., 2008; Kéurec-Mapanma D. Jlormka 3aramox/H.Ky3pmuna
tapxkumacu//[lapemuonorudeckuii coopuuk. [locmosuia. 3aramka (CTpyKTypa, cMbich, Teket). M., 1978; Taylor A.
English Riddles from Oral Tradition. Berkley ; Los Angeles, 1951; Georges R. A., Dundes A. Toward a Structural
Definition of the Riddle // The Journal of American Folklore. 1963. Vol. 76, Ne 300; Green T.A, Pepicello W.J. The
Folk Riddle: A Redefinition of Terms // Western Folklore. 1979.Vol. 38, Ne 1;Abrahams R. D., Dundes A. Riddles
I/ Folklore and Folklife: The Introduction. University of Chicago Press, 1972. P. 131
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The aim of the research is to study the lingvopragmatic features of enigmatic texts, to
identify the implicit structure and deictic characters in such texts, and to describe enigmatic
texts.

The tasks of the research are the following:

to study the research on implicit and enigmatic structure in world linguistics, to
summarize the views expressed on enigmatic texts;

describe the concept of enigmatic text;

identify the linguistic and pragmatic features of enigmatic text that differ from other types
of text;

to react to the views on the existing implicit structure in world linguistics;

highlighting the semantic features of enigmatic terms;

the study of pragmatic expressions specific to enigmatic texts on the basis of deictic units.

The object of the research is the collection of materials "Uzbek folk riddles™ (about
1000 riddles collected by M. Abdurahimov).

The subject of the research is enigmatic texts of the Uzbek language and
lingvopragmatic features of some implicit and deictic units of different languages.

The methods used in the research. Linguistic description, classification, comparison,
functional-semantic, pragmatic, contextual analysis methods were used in the coverage of the
dissertation.

The scientific novelty of the research is:

enigma in puzzle texts has been found to be formed not only by implicit structures but
also by explicit structures according to the methods of expression;

the semantic, pragmatic and heuristic aspects of enigmatic texts are revealed, semantic
and cultural-structural features of enigmatic texts in Uzbek, such as cognitive and culturological,
which differ from other types of texts, as well as simple and compound sentences are revealed,;

deictic units of enigmatic texts, such as person, time and space, have been identified, and
the lingvopragmatics of riddles in Uzbek has been proved by deictic phenomena;

the separation of puzzles by the number of characters in them has been shown to be the
basis for determining the level of complexity of puzzles as they increase the game motive.

The practical results of the study are as follows:

the conclusions drawn from the linguopragmatic study of enigmatic texts can be used to
create research in areas such as text linguistics, cognitive linguistics, lingvopragmatics, deictics;

analysis of the lingvopragmatic features of enigmatic texts in the study of issues related
to deictics, lexical units of enigmatic texts have been proven to serve as a source in the creation
of this type of terminological dictionary;

the results on the methodological and functional features of enigmatic texts have been
proved to be the basis for the formation of important theoretical views in the fields of
pragmalinguistics, cognitive linguistics and text linguistics.

Validity of the research results is explained by the implicit and deictic approach to the
analysis, the validity of scientific and theoretical analyzes, the validation of the results by the
competent authorities, proceedings of national and international conferences on the topic of the
dissertation, articles published in journals listed in the HAC and foreign scientific journals,
research findings, suggestions and recommendations, the validity of research methods, problem
clarity, consistency of conclusions, pragmatic enigmatic texts.

The scientific and practical significance of the research results. The scientific
significance of the research results is that the enigmatic texts are studied on a lingvopragmatic
basis, which complements and expands the scientific-theoretical views on implicitism, deicticity,
the theory of speech acts, terminology. The results of the dissertation contribute to the theoretical
development of Uzbek linguistics. The practical significance of the research results is that the
results of the dissertation can be used in research in textual linguistics, linguopragmatics,
cognitive linguistics, linguoculturology, sociolinguistics.
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The implementation of research results. Theoretical and practical recommendations,
conclusions of the study are applied to:

the views and the theoretical conclusions on the communicative relationship between the
addressee and the addressee in puzzled texts, the existence of a question-and-answer structure in
such relationships, the fact that finding an enigmat is a product of mental processes were used in
the project carried out in 2016-2019 in Kokand State Pedagogical Institute funded by the
European Union Erasmus + Ne 574097-EPP-2016-1-CY-EPPKA2-CBHE-JP “RUECVET -
Russia and testing of the ECVET system in the vocational education system of Uzbekistan”
(RUECVET: Piloting ECVET system to the national VET system of Russia and Uzbekistan)
(Reference of the Ministry of Higher and Secondary Special Education No. 89-02-1450 dated
December 24, 2021). As a result, the issues of implicit structure in the enigmatic text,
interpersonal communicative communication, attitudes to events in existence are enriched with
scientific evidence;

conclusions and recommendations on modern trends in pragmalinguistics, such as the
role of the deictic system in the study of the enigmatic structure of language, general and specific
aspects of deixis and anaphora phenomena, deictic signs and their expression in different units at
different levels of language, were used in the textbook Fundamentals of Pragmalinguistics.
(Permit No. 418-045 in accordance with the Order of the Ministry of Higher and Secondary
Special Education No. 418 of August 14, 2020). As a result, the textbook is enriched with
theoretical and practical information;

substantiation of the role of mystical texts in the development of the Uzbek language and
literature, artistic and aesthetic thinking, issues of coverage of such texts, in particular, puzzles in
Uzbek theoretical linguistics, A Thousand and One Topics “and“ Good Evening ”,* Family
School ”, and*“ Theme of the Day ”Fergana radio broadcasts. (Reference No. 30 of February 15,
2022 of the Fergana Regional Television and Radio Company of the National Television and
Radio Company of Uzbekistan).

Approbation of the research results. The results of this research were discussed and
approved at 4 international and 2 national scientific conferences.

Publication of the research results. 14 scientific articles on the topic of the
dissertation were published, including 8 articles in scientific journals recommended by the
Higher Attestation Commission under the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan for
publication of the main scientific results of doctoral dissertations, 3 of which was published in
foreign journals.

The structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three main chapters, general conclusions and a list of references. The total volume
of the dissertation is 135 pages.

GENERAL CONTENTS OF THE DISSERTATION

The “Introduction” section of the dissertation is based on the relevance and necessity
of the topic, the level of study of the problem, the goals and objectives, object and subject,
methods of research, compliance with priorities of science and technology, scientific novelty and
practical results, reliability, practicality, approbation and the structure of the case.

The first chapter of the dissertation, entitled “The implicit structure of language”
explores the explicit and implicit properties of symbols in the language system, the theoretical
foundations of the interpretation of the phenomenon of implication and text theory in world and
Uzbek linguistics.

The first paragraph of the first chapter is entitled “The Study of Implicit Structure in
Linguistics,” which explains the concept of implicit meaning and the interpretations of
implicitism proposed by various researchers.
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Developing the views of Professor A.Nurmanov on general issues of linguistic
pragmatics, linguist M.Khakimov in his monograph “Fundamentals of Uzbek pragmalinguistics”
emphasizes that the main pragmatic concepts: overt and covert forms of expression,
communicative intention, meaning, level of expression of the speaker's objective world are
studied in relation to the subject®®.

One of the most important aspects of pragmalinguistic analysis of a text is the implicit
structure. The implicit meaning is a specific structure that is not immediately disclosed to the
recipient, but is interpreted according to certain rules of language units, sentences and parts of
text adopted by him, resulting from certain mental processes. This structure includes all the
implicative units behind the text, represented by linguistic and non-linguistic codes. Implicative
content, on the other hand, is improved by lexical, propositive, presuppositional, contextual
units, and speech acts.

The tools that serve to depict meanings that are not explicitly emphasized in the text
form an implicit structure. The implicit structure in the expression of ideas began to take on
important practical significance. It is not possible to convey all the messages conveyed by the
participants in a conversation in an open structure. In a communicative situation, there is a need
to express some ideas openly, while others need to be presented behind the text, enveloping the
semantic structure. It is as a result of these needs that speakers make effective use of the above
events. The study of these will open the way for new research in linguistics. The term "implicit
structure™ is one of the most important issues in the field of pragmalinguistics. This term is
conceptually a scientific basis for pragmatic study and analysis of the text.

In his works, M.V. Nikitin calls implication a ‘type of conceptual connections”. A.V.
Bondarko, on the other hand, dwells more broadly on the problem of implicity. It emphasizes its
semantic components as “semantic elements expressed explicitly, without their direct expression
by explicit linguistic means, from their relation and influence”.

In his works, M.V.Nikitin calls implication a “type of conceptual connections”®’. A.V.
Bondarko, on the other hand, dwells more broadly on the problem of implicity. He emphasizes
its semantic components as “semantic elements expressed explicitly, without their direct
expression by explicit linguistic means, from their relation and influence”®?.

Implicit meanings in a language are distinguished from explicit meanings by means of
pre-existing cognitive schemes in the linguistic thinking of the speaker of that language®?.
Naturally, such mental schemes that perceive hidden meanings in a text are called receptive
schemes or models of understanding. Such cognitive schemes are formed in the minds of people
who are young and have experience of communication (according to ontolinguistics, children
under 12 usually perceive only the verbal part of the expression, the explicit meaning, but do not
understand the hidden meaning).

According to scientists, “receptive schemes are the property of linguistic thinking of
language speakers. They need to be replicated and used regularly in society so that they can
serve as a mechanism to identify hidden meanings for speakers of the language”®®.

The study of lexical, semantic, and structural units that are actualized in speech is
associated not only with the study of seemingly unspoken, hidden meanings expressed in speech.
Another characteristic feature of speech is its latent nature, which cannot explicitly expose some
elements of the denotation in the naming of events. In most cases, most forms of expression
appear in the form of implicit, the hidden meaning being absorbed into the component of the
expression.

% Xaxumo M. Y36ek nparmanuuraucTikacy acocnapu. Mosnorpadus. —Toukent: Akagemuamp, 2013, 21-Ger

6 Muporosa I0. K. TIpo6aeMbl NpUKJIaAHOM TUHrBUCTUKA. M., 2001.

61 Bonpapko A.B. I'paMmaruueckoe 3HaueHue u cmbich. JI.: Hayka, 1978. C. 175.

62 Bapano A.H. JIuHTBHMCTHYeCKas JKCHEpTH3a TeKCTa. TeOpeTHUeCKHE OC-HOBaHMA W mpakThka. — M., 2007,
cTp.452

8 Crepuun U.A. AHaU3 CKPBITBIX CMBICIIOB B TEKCTe. YueGHoe nocobue. Boponex, 2011, crp.14

29



The second part of the first chapter, entitled “Implicitism as a pragmalinguistic
category”, deals with research in world and Russian linguistics, and today the need to study
implicit (hidden) meanings in Uzbek linguistics is scientifically based.

In linguistics, especially pragmalinguistics, the problem of implicitism has arisen due to
the notion of “getting more information from a particular speech than one would expect from it,
discovering the edges of meaning”®. The analysis of methods of expressing reality, directly or
indirectly, is directly related to “hidden, implicit categories, which are manifestations of the
asymmetry of the relationship between the units of content plan and units of expression in the
language”®. The implicit nature of expression is manifested through asymmetries of form and
content, or certain inconsistencies between language and thought, as noted in a number of
fundamental studies.

In world and Russian linguistics, a number of theoretical concepts have been developed
in the interpretation of the phenomenon of implicitism:

1. Linguists who have studied the problems of "hidden grammar" acknowledge the
existence of a number of hidden meanings in grammatical forms®. For example, E.N. Starikova,
taking into account the phenomenon of semantic ellipsis, calls implicity "informal representation
of elements”, because sometimes the omission of certain elements does not affect the
grammatical structure and comprehensibility of the sentence®’.

2. Semantic and morphological understanding of implicitism (i.e., the fact that
grammatical and lexical-grammatical categories are not represented by formal means) He adds
the transitive and intransitive verbs of the verb as well as the rod category of English nouns to
the category of implicity®8,

3. There is a view that implicitism is specific to both lexical and semantic level units, and
the word means both generality and individuality, specificity. When a word is taken apart from
the text and has a general, well-known lexical meaning, it creates a hidden meaning within a
specific context, a specific semantics®®.

4. According to another common concept, implicity is the result of the omission of
individual components or joints in a sentence. According to some linguists, implicitism is unique
to semantic ellipsis, in which, unlike grammar, the omission of sentence components does not
lead to a breakdown of connections between word combinations’®.

5. According to the theory defined by implicit presuppositions, nonverbal connections of
the semantic structure of a sentence are called latent presuppositions and are sometimes included
in the list of connotative elements of a sentence. The presence of presuppositions predetermines
reality, the impressiveness of the word"%,

In the linguistic literature, much attention is paid to the issue of presuppositions that
reflect logical categories. Presuppositions include not only hidden connotative elements of
speech, but also communicatively unrelated components of word meaning. But implicitism is not
the same thing as presupposition. Implicitism is a message that we do not want to say or cannot
say directly, and presupposition is a doctrine that does not need to be interpreted.

84 3gerunnes B.A. [IpeioKeHHe U ero OTHOIIEHHE K A3bIKY U peun. — M.: Usa-Bo MI'Y, 1976. Ctp.206
65 CrapuxoBa E.H. UMmnuuuTHas npeluKaTHBHOCTh B COBPEMEHHOM aHINIMKCKOM si3bike. —KueB: Buia mikona,
1974. Ctp.3
% Kannenscon C.JI. Tunonorus s3eka U peueBoe Mbinuienue. Monorpagus. “Hayka”, 1972.-213 crp.
67 Crapuxosa E.H. Bujibl CKpHITOro 03Ha4YMBAaHUs B aHIJIMHACKOM s3bike // ComepikaTesbHble acleKThl S3bIKOBBIX
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8 Whorf B.L. Language, Thought and Reality. — Wiley, L.: Chapman & Hall, 1956. — 278 p
% Huxutun M.B. Jlekcuueckoe 3HaueHMe B CJIOBE M CIOBOCOYETaHMH. — Bnagumup: Biagumupck. roc. mea. MH-T,
1974.-222 c.
0 Opcsannukosa E.B. OcHOBHbIE (DyHKIMH MMIUIMIMTHBIX CMBICJIOB B BBICKA3bIBAHUAX M TEKCTaxX (Ha MaTepuaie
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L Fillmore Ch.J. Types of Lexical Information // Studies in Syntax and Semantics / Ed. By F. Kiefer. — Dordreht:
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In the linguistic literature, much attention is paid to the issue of presuppositions that
reflect logical categories. Presuppositions include not only hidden connotative elements of
speech, but also communicatively unrelated components of word meaning. But implicitism is not
the same thing as presupposition. Implicitism is a message that we do not want to say or cannot
say directly, and presupposition is a doctrine that does not need to be interpreted. According to
M.V.Nikitin, “Presuppositions are not exactly expressed implications in speech and have the
opposite effect on the process of verbal thinking’2. Because presupposition consists of an
implicit message or a set of them arising from the explicit meaning of thought.

The third part of the chapter is entitled “Text Linguistics and Implicit Structure”. It is known
that as a result of the integration of scientific ideas around the world, new directions are
emerging and forming within the boundaries of various scientific fields. In this sense, the
direction of text linguistics has also gone through a number of stages of its development. In this
field, the text is recognized as an object of linguistic research.

The transformation of the concept of text into the object of scientific research serves as a
key factor in solving the constant problems of text linguistics. However, researchers face a
number of challenges in addressing these issues. In this regard, it is important to re-analyze the
basic concepts and ideas of text theory, in particular, to study the views of world linguists on text
theory, the stages of evolution and formation of the text with translation, and the issues of
alternatives in text translation. In this regard, the formation of the scientific field of the text is
particularly noteworthy. It should be noted that significant work has been done in this direction
in world linguistics. V.G.Admoni, N.F.Alefirenko, 1.V.Arnold, N.S.Valgina, E.A.Goncharova,
Yu.M.Lotman, Z.Ya. Scholars such as Turaeva, K.A.Filippov, O.l.Moskalskaya, L.M.Loseva,
V.V.Odintsov, I.R.Galperin, L.A.Novikov are the researchers of text linguistics’.

In  Uzbek linguistics, such scholars as A.Gulamov, M.Askarova, I|.Rasulov,
A.Mamajonov, M.Tukhsanov, N.Turniyozov, M.Khakimov, E.Kilichev, M.Abdupattoev,
M.Yuldashev, M.Kurbanova , conducted consistent research on grammatical, stylistic, and
pragmatic structure’. In the works on text linguistics, the text definition is first discussed.
Therefore, the semantic and grammatical features of how a text is structured, what text units are,
and how they are related are studied.

The area of research related to the text may vary. It depends on how you put the issue. If
the methodological and functional aspects of the texts are taken into account, their specific
features are studied. The main object of this study is the study of the specific features and
symbols of puzzled texts. In order to look at the issue from a broader and linguistic point of
view, we found it necessary to use the terms “enigmatic text" and "enigmatic text". The reason is
that any topic can be applied to different areas as an object of examination. In particular, among
the enigmatic texts are riddles and chiston objects of literature and folklore. Crossword puzzles,

2 Hukutun M.B. OCHOBBI TUHIBUCTHYECKOH Teopuu 3HaueHus. — M.: Beicmas mkona, 1988, c.146
3 Kapanr: Anmonu B.I. OcHoBbl Teopum rpammatukd. M.;JI., 1964; Anedupenxo H.®., .IonosaneBa M.A,
Ozepona E.I"., Uymak-Xynp N.W. TekcT u guckypc. Yuebnoe mocodbue. Mocksa. “®munrta”. 2013; ApHonsa WU.B.
CemaHTHKa, CTHIIMCTHKA, MHTepTekcryaibHocTh. CII0, CIIOIY,1999; Bamrmna H.C. Teopust texcra. Mocksa.
“Jloroc”.2003; I'onuaposa E.A. Tekcr B mapagurmMax ryMaHUTapHOTO 3HaHUs. YueOHoe nocobue. CII6: “KHkHbII
Jom”, 2006; Jlorman IO.M. UYemy yuarcs mroau. Crateu u 3ameTrkd. MockBa. Llentp xuurm BI'BUII um.
M.U.Pynomuno. 2009; Typaea 3.4. JlunrBuctuka Texcta. Mocksa. «lIpocsemenuey», 1986; dununmnos K.A.
Jluareucruka tekcra, CII6, 2003; Mockanbckas O.M. 'pammaruka Tekcra. [locobue mo rpammarmke. MockBa,
“Beicrmast  mkonma”, 1981; Jlocesa JI.M. Kak ctpoutcs Tekct. [locobue mns yumreneidr Mocksa.
«IIpoceemenne»,1980; Omunnos B.B. Crunuctuka tekcra. Mocksa. “Hayka”, 1980; Tanenepun U.P. TekcT kak
00BEKT JMHTBHCTUYECKOTO wHcchenoBanus. Monorpadus. Mocka. “Hayka”, 1981; HosukoB JLA.
“XymoXeCTBeHHBIH TeKCT U ero aHanm3”. Mocksa, JIKH, 2007;.
7 Kapanr: Fymomos A., Ackapoa M. Xosupru ¥36ek amabmii tim. Cunrakcuc.—TomkenT: Ykutysun, 1987;
IllomakcynoB A., Pacynos M., Kyurypo P., Pycramos X.“¥V36ex Tumm crumuctukacu”. Tomkent, 1983;
MawmaxonoB A. Tekct nuarBucTikacH.—Tomkent, 1989; Xakumos M. V36ek THIM MaTHHHHUHI CHHTAIMATHK Ba
nparmatuk xycycustiapu, AKJ[.—Tomxkent,1993; Kyp60HOBa M., Uyngomes M. Matu THJIITYHOCIIUT . Vkys
kymwianma. T.: “Yuusepcurer”, 2014; Kumnues 3. V36ex Timm amamuii crummuctukacu.—TomkenT. “Yiurypun”,
1992; A6aynarroes M. ¥36ex MaTHuaa cynepcunTakTik Oyrysmukiap. HJIA, Tomkent, 1998
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on the other hand, are almost never studied in linguistics. Under this term it is expedient to
combine riddles, riddles, which are expressed in a poetic way, as well as puzzles in the form of
tables and diagrams, ie crosswords, rebuses and their subtypes, logical questions.

The semantic structure of riddles, riddles, crossword puzzles, and logical questions is
shaped as a text with its own various properties, the presence of a puzzle in each of which is a
characteristic of a particular text. In this sense, the term "enigmatic text" indicates the need for
specific research in linguistics.

In the later stages of the development of textual linguistics, researchers focused on the
study of game-related types of texts in the form of questions and answers. Although riddles, the
most popular type of such texts, were initially the object of study in literature, especially
folklore, a number of textual scholars later turned their attention to the exact riddle text.
Enumeration of riddles and other related genres - chiston and crossword puzzles as a type of
puzzle texts. Creating a special mode of communicative cooperation in the form of dialogue.
testifies to the inexhaustible potential of creativity. This allows us to be able to guess the answer
to puzzles and understand different forms of vernacular from new positions. In this sense, we
consider the study of enigmatic texts - riddles, crossword puzzles and logical questions as a
special type of text - one of the most pressing issues of modern linguistics.

The second chapter of the dissertation, entitled “Genesis and development of the
enigmatic structure”, focuses on the origin and development of this structure, mainly in the
field of riddles and the study of crossword puzzles as an enigmatic structure. The first part of the
second chapter is entitled” The emergence of enigmatic structure in language”, which deals with
the terms of enigmatics. It is well known that the basis of any research is determined by the
terminology used in it.

The word “enigma” (Greek “ainigma” in some sources is Latin) is derived from the word
of the same name, which means “puzzle”, riddle”, “secret, mysterious task”’®, which allows it to
be used in the creation of convenient terms that replace appropriate descriptive deviations. The
object of reality to be found is the enigmator, and the specific text that implements it is called the
enigmator’®. Based on these ideas, relying on the scientific literature, we consider riddles and
crossword puzzles as a special type of text, ie enigmatic text. Since the text of riddles consists of
sentences, we can call them text without hesitation. Crosswords are also formally included
because they contain letters, numbers, and graphic tables, so it makes sense to call them text.

The semantics of the words used in them are also important in finding the answer to
riddles and crossword puzzles. Effective use of lexical and figurative meanings of words, the
appropriate use of figurative means of expression in the language not only enriches the content
of riddles, but also ensures their diversity, semantic coloring. From a semantic point of view, a
crossword puzzle can also be described as a denotation, a text whose name is not exactly
mentioned in the enigmator.

The word “denotat” is derived from the Latin word (“denotare” — “to define”), which
means “a thing or an object named with a language unit”. The denotative meaning is directly
related to the denotative, which is the meaning that expresses it directly’”.

From a communicative point of view, the task of enigmatic texts is to encourage the
listener or reader to find the name of the desired object - the denotation. But it should also be
borne in mind that the text expressed in the enigmator should not even overemphasize the
denotation, otherwise the puzzle will lose its game motive.

The most common form of enigmatic texts are riddles, which are studied as a literary
genre in folklore. S.Ya. Senderovich, E. Kyonges-Maranda, A. Taylor, R. George, T. Green, V.

> CnoBapb MHOCTPaHHBIX cJI0B. ['0C.M3/1aTeICTBO MHOCTP. M Hall.cIoBapei, Mocksa, 1955,ctp.814
"®Jlenncosa E.A. CtpykTypa 1 (yHKIIMH SHHTMaTHYECKOTO TEKCTA: JUcC.Kan 1. Gpuiion. nayk.—Mocksa, 2008, crp.12
" Xoxue A. TUIIIYHOCIMK TEPMUHIIAPUHUHT W30X)M jiyFatu. Tomkent, 2002, 33-6eT
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Pepichello, 1. Hamnett, Ch. Scott, R. D. Abrahams, A. Dandes’® in world literature and folklore
who conducted research on riddles.

It should be noted that any research is also important with its chronology. While noting
that the concept of “puzzle” is a historical genre, it should be noted that there is no clear
information about when and where this term originated. Research shows that the history of
riddles goes back thousands of years. The inscriptions carved on the walls of ancient temples in
Japan, China, and Tibet have been found to be enigmatic questions. The oldest surviving English
riddles have been found in Mesopotamia. English riddles written by the Sumerians on clay
tablets were found in Lagash in 235 BC'®. All this indicates that “puzzle” is a very ancient genre,
used by people of different nationalities and peoples living in different parts of the world.
Originally seen as an oral genre, these texts were also sealed to written sources over time.

The first philological study of riddles is associated with the name of Aristotle. According
to him, “in practice, the essence of the riddle is to talk about what really exists, and at the same
time to combine the completely impossible. If this cannot be achieved through the use of
common words, it is possible through metaphors, for example: | saw the man, which shielded
human with fire®°.

Given that the origin of riddles goes back a long way, reflecting the mentality of a
particular people, the national cultural aspects, the finder must be familiar with the historical
past, way of life and related aspects of that nation, in any case, this knowledge makes it easier to
solve. After all, folklore is an important source for the study of mentality. Therefore, one of the
important tasks of modern Uzbek theoretical linguistics is to talk about such poetic works based
on concealment, that is, the language, structure, semantic and pragmatic features of enigmatic
texts.

The second part of the second chapter, entitled “New directions in linguistics and
enigmatics”, reveals the importance of the field of linguistics in the study and analysis of
puzzles. Naturally, the existence of one of these directions in the essence of language does not
deny the existence of the other. For example, the existence of a social (social aspect) does not
rule out the possibility that it may also have a psychic (spiritual aspect). Therefore, all these
features should be taken into account when revealing the essence of language 8. There is a need
for some research in the field of sociolinguistics in Uzbek linguistics. In particular, the enigmatic
texts we want to analyze, in particular, riddles, logical questions, crossword puzzles, the social
aspect of rebuses - their separation into children's and adult puzzles, their semantic diversity has
not yet been studied in detail in research.

According to the principles of cognitive linguistics, which is developing as a new
direction in linguistics, the linguistic landscape of the world is formed in the minds of linguists
through concepts that play an important role in understanding and comprehending the world
through language. In particular, the reflection of reality in an enigmatic text occurs not only
through language but also in human thinking. That is, first of all, the conceptual view of the
object is reflected in the human mind. Only then does the mental reality that emerges in thinking
move into language and create a linguistic landscape.

Ethnic factors (people's way of life, customs, national traditions, philosophical and
religious views) are also important aspects in the study of riddles, which are examples of oral

8 Kapanr: Cengeposuy C.5I. Mopdonorus 3aranku. —SI3pIku clIaBSHCKOH KymbTypsl. Mocksa. 2008; Kénrec-
Mapanna 3. Jloruka 3aragox/H.Ky3emuna Tapskumacu//Ilapemuonorndeckuii coopuuk. I[locmoBuma. 3aramaka
(ctpykrypa, cmbich, Teker). M., 1978; Taylor A. English Riddles from Oral Tradition. Berkley ; Los Angeles, 1951;
Green T.A, Pepicello W.J. The Folk Riddle: A Redefinition of Terms // Western Folklore. 1979. Vol. 38, Ne 1
Abrahams R. D., Dundes A. Riddles // Folklore and Folklife: The Introduction. University of Chicago Press, 1972.
S www.innovateus.net/innopedia/history-riddles
32Apa(:Ty [MosTuka (Axoku kadbup.Putopuka) .SIuru acp aBinoxu. Tomkent. 20105. B.57

MaXMy)IOB H. V36ek THIM CONMONMHIBUCTHKACH MyaMmMomapu// V36ex T Ba agabuéru.—Tomkent, 2020--
Ne3.—b.5.
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creativity. After all, even without writing, they serve as carriers of the identity of a particular
nation from ancestors to generations.

Pragmalinguistics, as a new field, also requires development in different directions. Signs
such as not naming or denoting the denotation, which is characteristic of enigmatic texts, can
also be studied by the “internal”® branches of pragmalinguistics, known as the deixis theory.
One of the most important features in the study of enigmatic texts is their signaling function.

In recent years, there has been a growing interest in Uzbek linguistics in
linguoculturology, one of the most important areas of the anthropocentric paradigm. In
particular, articles by professors N.Mahmudov, E.Begmatov, A.Nurmonov were published.®. Of
course, it is expedient to involve in the linguoculturological analysis of riddles that reflect the
cultural features of a particular nation. As we study the research of scholars in this regard, it
should be noted that the consideration of folk riddles against the background of the culture to
which they belong gives the expected results.

Psycholinguistically, the effect of enigmatic texts on the human psyche, which is the
main object of our research, is that in them the thought expressed by the speaker manifests itself
in the form of a task and serves to motivate the listener, that is, to find the answer. In this way,
according to the concept of Dj.R.Serl, it manifests itself in the act of directived,

Linguopoetics, one of the newest emerging branches of theoretical linguistics, analyzes
the ethical and aesthetic properties of language units in the artistic context. This direction opens
the way to study the language of both fiction and non-fiction. The methods of lingvopoetic
analysis developed today allow to study any literary texts, especially enigmatic texts, and to
determine the scope of its artistic and aesthetic impact. Because riddles are also a form of poetic
text, they emerge as a product of artistic thinking, unlike ordinary speech text. In terms of
content, it acquires a unique emotional and expressive coloring.

The third part of the second chapter is entitled "The field of riddles: the history of
research”, which focuses on the development of the genre of riddles and its use as a linguistic
object in research. Any object of study is important with its history and chronological
development. In our case, the emergence and development of enigmatic texts, especially puzzles,
goes back a long way. However, the process of its becoming the object of scientific research
dates back to later times.

In this regard, the contribution of world and Russian linguists to the development of the
field of “riddle” is particularly noteworthy. In world linguistics, the Finnish researcher E.
Kyonges-Maranda, a well-known anthropologist and folklorist, describes the riddle as “always a
structural unit consisting of two components — a figurative part and a solution, both coded
according to the genre's accepted name”%. The origin of the term “riddle” is connected with the
verb “find” in the main part, which proves that the semantics of the term in other languages are
etymologically similar (Finnish “arvotius”, English “riddle”, German “ratsel”, Danish “raadsel”).

However, some of his conclusions and analyzes on the text of the riddle have been
criticized by some researchers, such as S.Ya. Senderovich, T.A. Green, U.D. Pepichello. In
particular, we see that his attempts to bring linguistic terminology into the process of literary
analysis of the riddle metaphor were ineffective.

Continuing the problem of classification, the scientist R. Petsch, who conducted research
on riddles in German linguistics, in his works divides riddles into “original”

82 Yma acap B.76
38 XakumoB M.X. V36ex TUJIMIa MAaTHHUHT TparMatuk Tankuau: dunon. ¢aH. A-pu ... auc. — ToOIIKEHT: V3P
®A TAU, 2001. — 283 ©.
8 Maxmyno H. Vxmarumap — oGpasmn tadakkyp maxcynu // Y36ek Tamu Ba amabuérn. — Tomkent, 2011,
—Ne 3. — B. 19-24; bermatoB O. AHTpONIOHUMIIAP — AHTPOTIONEHTPUK TAJKUK 0OBEKTH // V36ek THHM Ba anaGuéTH. —
Tomxkent, 2013. — Ne 3. — Bb. 35-39; HypmonoB A. JIMHIBUCTHK HHCOWHJINK Ba JIMHTBHCTHK IETEPMHHU3M
Ha3apHsIAPH XaKuaa MyJoxasanap // V36ek Timm Ba anaduétn. — Tomkent, 2013. — Ne 5. — B. 10-19.
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(diewirklichenVolksritsel) and ‘“non-original” (unwirkliche). First of all, it emphasizes the
descriptor that forms the core of the riddle, whether it has a figurative character or a sound echo,
as a basic condition for the riddle. According to him, there are five main components of the
riddle: the framing input part (einfiihrendes Rahmenelement), the core part, ie the part that
indirectly names and represents the hidden object (benennendes Kernelelement), the part
describing the core (beschreibendes Kernelelement), the stopper, the reflector element. ), as well
as the final part of the framework (abschliessendes Rahmenelement)®®.

Commenting on the riddle, American researcher A. Taylor believes that “a true riddle is a
comparison of this puzzling object with something very different from it”®’. A Taylor, like
R.Petsh, distinguishes between the core and the framing components of the discovery. There are
two components in the nucleus: the main descriptive element (positive element), which has a
metaphorical character, and the sign, which is literally expressed against it (negative element).
For example, the following Irish riddle about potatoes reveals the following elements:

Something has eyes but cannot see

In this case, if the phrase "has eyes" is a descriptive element of a metaphorical nature,
"not being able to see" is a sign that can be directly understood.

It is possible not only to limit the list of researchers who focus on puzzles, especially
riddles, but also to enumerate the names of those who have made the puzzle an object of
linguistic study through its structural structure and cultural features.

In Russian linguistics, V.P. Anikin (who proposed the hypothesis that riddles are related
to traditional languages), V.V. Chernyshev (who studied the connection of riddles to children's
creativity), A.N. can be seen in the work of researchers such as Research, publication and study
of Uzbek folk riddles on a scientific basis were carried out by researchers such as Gazi Olim
Yunusov, Hodi Zarif, Ismail Orifiy, Abdulla Nosirov, B. Karimov, M. Afzalov, Z. Khusainova,
M. Abdurahimov, R. Sirojiddinov®,

In Uzbek theoretical linguistics, the field of “riddles” was first studied in the 60s of the
last century. The first steps in this direction belong to the folklorist Zubayda Khusainova®. She
considers that: “A puzzle is a simple, concise, informative question in the form of a sentence that
requires an answer by expressing the subject's characteristics”®. During the years of
independence, interest in the field of "riddles” was revived. Researchers J.Abdullaev,
M.Saparniyazova, U.Kabulova studied lexical, semantic and syntactic features of riddles®’.

In the last part of the second chapter, “Crossword as an enigmatic structure” is analyzed.
“Crossword” is an English word that means cross — “intersection”, word — “word”. According to
the Uzbek dictionary, a crossword puzzle is a game or puzzle in which you fill in the cells with
letters and find the word you are looking for®2.

We can say that crossword puzzles are a kind of puzzle because of their “youth”. Because
the crossword text is also divided into “question” and “answer”, that is, the hidden object in the
enigmator is not clearly named, and the descriptive text does not fully express the object. Based

8 Cenpeporuu C.5I. Mopgonorus sarauku. M., 2008, ctp.60
87 Taylor A. English Riddles from Oral Tradition. Berkley ; Los Angeles, 1951, p.5
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89XycaunoBa 3yGaiina. Y30ex Xaik TomuuMokmapu. Y3bekucton CCp “@an”mampuérd, TomkeHt, 1966;
XycannoBa  3ybOaiina. V36ex  Xalk TONMIIMOKIAPHHMHI  acOCHH  XYCyCHSTNADH  Ba  3aMHHH.
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on this, we can say that crossword puzzles, like puzzles, which are another form of puzzle text,
consistggf two parts: enigmat (the word being searched) and enigmator (description of a hidden
object)™.

Crosswords are also structurally divided into question and answer parts as a word game
that is a common type of puzzle. With this in mind, the descriptive and explanatory parts of the
crossword puzzle can also be expressed in terms of the enigmator, the name of the word hidden
in the text, i.e. the answer to the puzzle. The enigma in the crossword puzzle, as in other puzzles,
always consists of two parts. If we look at the description of the denotation hidden in the
question section of the crossword, its structure bears a resemblance to the denotation in the
dictionary. Indeed, judging by the glossary, there are two sides to the enigma: the name and its
description, i.e. the annotated part.

The third chapter of the study deals with “Deictic Units and Enigmatics”. The first part
of the chapter is devoted to the “General concept of deictic units”. It is known that
pragmalinguistics is one of the main directions of anthropocentric linguistics, which involves the
human factor in language research and arises as a result of looking at language from a semiotic
point of view. Problems related to the field of pragmatics, saturated with semiotic concepts in
linguistics, appear and enrich in the form of a new terminological system. In the current balance
of research, the pragmalinguistic paradigm, which is becoming more relevant with its problems,
is improving at the expense of new directions. Some researchers recommend using the term
“deictika” (Greek - dektikos “affected, inclined”) instead of the traditional “pragmatics” when
naming a science that deals with the relationship between linguistic sign and communication
personality. This recommendation suggests that the deixis phenomenon is important in the
pragmalinguistic analysis of linguistic activity”%*.

K.Brugman, O.Espersyan, K.Buller, E.V.Paducheva, V.V.Vinogradov,
A.M.Peshkovskiy, A.A.Potebnya, N.D.Arutyunova, on the issues of linguistics, in particular,
pragmalinguistics Scientists such as E.M. Wolf, G.G. Matveeva conducted research®.Professor
Sh. Safarov is one of the leading experts in Uzbek linguistics who has conducted research on
deixis®.The scientist's contribution to this field is that for the first time in Uzbek linguistics the
concepts of deictics, types of deixis are scientifically substantiated by linguistic facts, which
opens the way for further research. Hence, in the pragmatic study of linguistic units related to the
deixis field, such as pointing, pointing, in language, the essence of the means belonging to this
group and the history of formation of this system are, in turn, connected with doctrines of word
theory.

The pragmatic nature of linguistic research is first seen in research on the theory of
grouping words. According to him, rhymes within independent word groups differ from other
word types by some pragmatic features, they mean things and objects indirectly, not directly.
Pronouns are deictic characters in this respect, so the semantic features of “... deictic signs are
radically different from other nominative signs. They do not directly name objects, but show the
location of objects, events, and persons in relation to the state of speech”?’.

In the second part of the third chapter, the issue of "Deictic elements and their types” is
covered. Based on the content of research on the history of deictic elements, it can be said that
today the concept of deixis has begun to take on a broader meaning in language. While initially
only rhymes were considered deictic units, such a function began to be observed in other word

9 E.A Jlenuncoa. CTpyKkTypa ¥ (yHKIMH SHUTMAaTUIECKOTO TEKCTA: UCC.Kan 1. puson. Hayk.—Mocksa, 2008,ctp.90

% Cadpapos 11 ITparmanuerBucTHKA. — TOMIKEHT: V36eKHCTOH MUILTHIT SHIIUKITONEIHSICH JaBnat unMuid HampueTH,
2008, 200-6er.
% Kapanr: Bpyrman K. Ecnepcsan O. Bromnep K. Teopus ssbika: penpeseHTaTusHas GyHKUUs s3bika . [lajgydesa
E.B. Bunorpanos B.B. Ilemxosckuii A.M.
% Cadapos 11 ITparManuerBUcTHKA. — TOMIKEHT: V36eKHCTOH MUILTHIT SHIIMKIIONE AHSICH Jasnat unMuid HampueTH,
2008.
97 Cagapos I [IparmanuareucTrka. — TOMIKEHT: V36exucTon Mummii SHUMKJIONEUsICH JJaBnaT unmMuil HalpueTH,
2008, 155-6et
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types, even lexical-grammatical devices. They also began to show deictic features, such as
pointing to the being and its elements, in connection with the situation of speech. Traditionally,
the deictic elements of language have been associated with personality (I, you, us) and
demonstrative pronouns (this, that) and forms (here, now), but now the field of units performing
such a function has expanded at the expense of lexical and grammatical means.

In the third part of the third chapter, which deals with the “Deictic properties of
enigmatic texts”, the puzzle texts, in particular, the hinting feature of riddles, are discussed.
Although the defining aspects of an enigmatic text are implicitly expressed by certain characters,
they refer to an object-denotation that both the speaker and the listener can imagine. For
example, if we take the puzzle of thirty-two pearls in the Dark House, then the main reference
word is thirty-two, and these numbers are associated with teeth in the mind of any person. The
fact that it is called a pearl indicates that this denotate is like a white mineral stone inside a shell.
The dark house where thirty-two pearls live permanently is, of course, mouth-watering. Thus, the
answer to the riddle is the mouth and teeth, which are deictic signs that one can imagine.

In the components of this part, we have also touched upon the issues of person (object),
time and space in riddles. Enigmatic texts, especially riddles, also show the personality dexterity
in a unique way. Among them are the “units that form the deixis of personality”, i.e.
morphological units, listed in the research of the researcher R.Davlatova on “Deictic units of the
Uzbek language”: personal pronouns such as I, you, he ... someone, someone, someone suspect
pronouns; the pronoun of nobody (nobody), the pronoun of all (all) applied to persons, all, all,
all; who is the interrogative pronoun; there are personal pronouns that refer to individuals, the
self, the self, the self®,

They ask me, when they see, they run away (Rain) sounds the riddle about the rain. Also,
in folk riddles, the cases related to the pronoun “Self” play an important role: Self-wide, deeper
than the sea (Thought) or Sweeter than honey, But cannot be eaten (Sleep) can be included in the
group of riddles used as a deixis of morphological units.

A bush is a big poplar, The end is one, branches are twelve, Leaves are three hundred
and sixty, One side of the leaf is white, The other side is black.

Usually, in our thinking, the number three hundred and sixty is perceived as the days of a
year, and twelve by the months of the year. Naturally, a large poplar tree with three hundred and
sixty leaves and twelve horns is the year, its base is one, twelve kings — twelve months of the
year, three hundred and sixty leaves — days, and the white and black sides of the leaf are night
and day. Since all of the above symbols represent specific units of time, this puzzle can also be
taken as an example of a time dexterity, in our view. Because, “In the description of the events
that take place in reality and in the transmission of information about them, it is important to
indicate the period of its passage. Such a display function is performed by the means of time
(period) deixis”®. In the above case, which we have considered, lexical means perform this
function.

The fourth part of the third chapter is entitled “Types of riddles involving deictic
characters”. In it, the signs in the puzzle are classified into specific groups according to their
presence, and it is possible to determine their level of complexity. In our study, we found it
appropriate to divide puzzles, which occupy a significant place among enigmatic texts, into the
following types according to the number of signs expressed in them:

1. One-signed puzzles. In riddles belonging to the first group of enigmatic texts, one feature of
the denotation aimed at finding is given in the form of explicit or implicit form. In such puzzles
the only sign of the denotation is represented. For example: If it is buried, it will not be buried,
there is an enigmatic structure in the sentence not to be buried, and to find the enigmat, one of its
properties is indicated. In pragmatic language, this is called the deictic function of the enigmatic

% JlaBnaroBa P. “V36ex THIMHUHT nelikTHK Gupmukiapn”. Oun.dani.6yitnua danc.goxropu auce. Tomkent, 2020
% Cadapos III. Ilparmanunreuctika. — TOIIKEHT: Y36eKMCTOH MWLIMII JHIMKIONEAusAcH JlaBinaT HIMuii
Hampuéry, 2008. b. 191
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text. The answer to the riddle is Shadow, and this text on the system of folklore reflects the
ingenuity of the Uzbeks. This is because enigmatic texts, which are a special type of implicit
structure in the interaction of speakers, trigger the imaginary phase in the mental structure.
2. Two-signed puzzles. Unlike one-signed puzzles, two-signed puzzles express two properties of
the object (denotation) that are expected to be found. Naturally, showing more than one aspect
brings the reader closer to the correct answer faster. For example, when interpreting the
following enigmator as Invisible, Untouchable, two aspects of the enigmat are taken into
account: both invisible and inaccessible. (Weather)
3. Three-signed puzzles. The next place in the classification of riddles is occupied by riddles
with three properties listed in the enigmator. In turn, this makes it much easier to find the
enigmat. As the list of characters brings you closer to the answer, the game motive in it
increases.

It is not difficult for the recipient to find the answer to the Armless, Legless, Door-
opening riddle, which belongs to the series of traditional riddles, because the specific signs of the
Wind are listed in a series.

The last part of the third chapter is called “The use of repetitions in enigmatic texts”. It
explains the phenomena of anaphora, epiphora, and infora in traditional riddles, and analyzes
examples of this. In particular, anaphora in the riddle of the word elniki (Word, speech) until it
comes out of the mouth, The big woman lurks in the house, The little woman goes to the
disappearance (Lock and key) in the riddle infora, She goes there, The girl goes here. A girl with
a ring in her ear, Whistling (Moki)*.

Here, the concepts of the term "anaphora” are interpreted as stylistic figures, with special
emphasis on the poetic potential of the phenomenon. In our view, this definition also follows the
term anaphora and a one-sided approach to the phenomenon, highlighting the repetitive stylistic
function of anaphores, ignoring the degic feature of pragmatics or anaphoric dexterity. Such a
one-sided description of the phenomenon of anaphora is observed in most works, for example, in
literary works the word is repeated at the beginning of poetic lines as a poetic figure, in stylistic
research as a stylistic figure, in textual linguistics as a means of expressing coherence, in studies
of pragmalinguistics interpretation takes precedence, and each science interprets based on its
own nature.

CONCLUSION

1. The implicit structure of language is one of the important concepts of pragmalinguistics.All
hypotheses developed for the interpretation of the implicitic phenomenon confirm that it is a
lingvopragmatic category, and that it includes all other implicative units.

2. A specific situation, a specific context, is required to uncover and fully comprehend implicit
meanings. This situation requires that implicitism be studied directly within the text, within
the linguistics of the text.

3. Enigma, i.e. puzzles and crossword puzzles, are considered a special type of text or
enigmatic text because the puzzle is hidden. Riddles, which are considered to be the first
appearance of enigmatic texts, are a very ancient literary genre, the study of which is
associated with the name of Aristotle. However, the study of them as a philological object on
the basis of linguistic sciences began only in the XIX century.

4. Word games, which are an important factor in achieving implicit and enigmatic structure, are
a unique element for any puzzle. Such linguocreative skill demonstrates people’s creativity in
language use.

5. Structurally, any puzzle consists of two parts: a question and an answer. These two
components can be enriched with different additional elements in different structural
languages, but the enigmatic content in its semantics is preserved.

100 AGypaxumoB M. V36ek xank TormuumMokaapy. TYriaMm. WWW.Ziyouz.com kyTyGXoHacH

38


http://www.ziyouz.com/

10.

Another specific form of enigmatic text is crossword puzzles, which have several
structurally-semantically subtypes. The enigmatic definitions and explanations in it can also
serve as material for linguistic research.

Dictation is one of the most modern branches of pragmalinguistics, the main signifying
function of which is clearly seen in enigmatic texts.

In mental puzzles, mental deixis predominates, while deixis of person, time, and space
dominates in the semantic plane.

The classification of riddles according to the number of characters involved in the enigmator
shows that the more the character is interpreted, the closer the path to the denotation is and
the easier it is to find the answer to the riddle.

Theoretically, the phenomena of deixis and anaphora are very close to each other, but in
enigmatic texts they appear in a different form. While elements such as anaphora, epiphora,
or infora provide the rhythmicity of riddles in a linguopoetic way, deictic elements refer
directly to denotation.
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Beenenne
(AHHOTAUMA AUccepTanuu AoKTOopa ¢puitocoduu (PhD))

Heablo uccjeg0BaHUsl SBISIETCS HM3YYCHHE JIMHTBOIIPArMATUYECKHX OCOOCHHOCTEH
SHUTMATHYECKUX TEKCTOB, BBISBICHUE UMIUIMIUTHON CTPYKTYPHI U JEHKTHUYECKHX MPHU3HAKOB,
OINHMCAaHUEC DOHUTMATNYCCKHUX TCKCTOB.

O0BbeKTOM HCCIeI0OBAHUS SBISICTCS COOPHUK MaTepUAOB «Y30EKCKHE HapOIHBIC
3aragku» (okosio 1000 3aranok, 3anucaHHbix M. AOTypaxyMOBBIM).

IIpexmeToM mccaeq0BaAaHUA SIBISIFOTCS SHUTMATHYECKUE TEKCTHI y30CKCKOTO SI3bIKA U
JIMHIBOIIparMaTu4eCKuc 0C06GHHOCTI/I HCKOTOPBIX HUMIUIMOUTHBIX H Z[eflKTH‘-ICCKHX CAUHUILL
Pa3HOCUCTEMHBIX SI3BIKOB.

Hay4ynasi HOBH3HA HcC/1eI0BAHMSA 3aKITI0OYACTCS B CIIEAYIOMIEM:

OOHapy’>Ke€HO, 4YTO 3arajka B TEKCTaX TOJOBOJIOMOK (OpMUPYETCS HE TOJBKO
HUMIUIMOUTHBIMA  CTPYKTYpaMH, HO U OKCIUDIMOUTHBIMHU CTPYKTypaMud B 3aBHCHUMOCTHU OT
CHIOCOOOB BBIPAKCHUS;

PacKpBIBAKOTCS  CMBICJIOBBIE, MparMaTU4eCKUEe W 3BPUCTUYECKUE  ACMEKTHI
SHUTMATHYECKUX  TEKCTOB, BBISIBISIIOTCA  CEMAaHTUYECKHE U KYJbTYPHO-CTPYKTYpPHBIC
OCOOCHHOCTH JHHTMATHYECKHX TEKCTOB Ha Y30CKCKOM S3BIKE, TaKWe KaK KOTHUTHBHBIC U
KYJbTYpPOJIOTHYECKHE, KOTOPbIE OTIMYAKOTCSA OT APYTMX TUIIOB TEKCTOB, a TaKKe€ MPOCTBIX U
CJIO’KHBIX MPEJI0KEHUN;

BBIJICIICHBI [[€I>'IKTI/I‘ICCKPIG CANMHUIBI 3araJj04HbIX TCEKCTOB, TAKHWC KaK JIMIO, BPEMA H
MMPOCTPAHCTBO, a JIMHI'BOIIparMaThKa 3araaokK Ha y36CKCKOM SA3BIKE AOKa3aHa I[CﬁKTPI‘IGCKPIMPI
SIBJICHUSAMU,;

[I0KA3aHO, YTO DPA3JEICHUE TOJOBOJOMOK II0 KOJWYECTBY B HHUX JEHCTBYIOIIMX JIMI]
ABJIIETCSL OCHOBOM JJISl ONPEEIICHUS YPOBHS CI0KHOCTH I'OJIOBOJIOMOK, TaK KaK OHU ITOBBIILIAIOT
UTPOBOM MOTHB.

BHEI[peHI/Ie pe3yjabTaToB HCCJICIOBAHHA. TeOpeTI/I‘{eCKI/IC )51 IMPAKTUYCCKUC
PEKOMCHOANH, a TAKKC BbIBOJbI UCCIICAOBAHUS BHCAPCHBI B CICAYIOIMHNX ITPOCKTAX!

KOMMYHHUKAaTHUBHBIE OTHOILIEHHUS MEXIy aJpecaHTOM U aJpecaToM B TEKCTaX-
roJI0BOJIOMKaX, HaJIMUME B TAKMX OTHOLICHHUSX BOIPOCHO-OTBETHOW CTPYKTYpBI, TOT (paKT, 4TO
HaXO0XJIEHHWE 3arajoK sBISETCS MPOAYKTOM MBICIUTENIbHBIX IIPOLECCOB, HCMOIb3YETCS B
MEXIYHAapOJAHOM (yHIaMeHTanbHOM mpoekte 574097-EPP-1-2016-1CY-EPPKA2-CBHE-JP
«REUCVET: Anpob6amus nepexona Ha EBponelickyto cucremy kpeautHoil npaktuku (ECVET)
B HAIMOHAJIBHBIX cHcTeMax oOpa3oBaHusi Poccum u  Y30ekucraHa», TNpPOBEJCHHOM B
Kokanackom nenarornueckoM HHCTUTYTe (MUHHCTEPCTBO BBICIIETO M CPEAHETO CIEHUAIBHOIO
oOpazoBanust 24 gexabps 2021 r. 89 Ccpuika Ne 02-1450). B pesynprare BONpOCHI
UMIUTMIIUTHOM CTPYKTYpbl B JHUTMAaTHUYE€KOM TEKCTE, MEKIMYHOCTHOIO KOMMYHUKATHBHOIO
OOIIeHUs, OTHOIIEHHS K MPOMCXOJAIIEMY B JEHCTBUTENBHOCTH O0OramaioTcs Hay4YHBIMU
JTAHHBIMH;

BBIBOJIbI M PEKOMEHIAIIUU 110 COBPEMEHHBIM HANpaBICHUSIM IPAarMaJIMHIBUCTUKU, TAKUM
KaK poJib JEeMKTMYECKOW CHCTEMBI B M3YYEHHMH >HUIMATUYECKOH CTPYKTYpHI S3blKa, oOIIHMe U
cnenuduyeckrue acheKkThl SBJICHUM Jeiikcuca W aHadopbl, NEHKTUYECKUX 3HAKOB U HX
BBIPQKEHUS B PA3IMUYHBIX €JMHMIAX HA Pa3HBIX YPOBHAX s3bIKa, OBUIM HCIIOJIB30BaHBI B
yueOHuKe «OCHOBBI mIparMaluHrBUCTUKWY». (Paspemenne Ne 418-045 B coorBercTBUM C
[Tpuka3zom MuHHCTEpPCTBa BBICHIETO M CPEJHEro CHenuanbHoro obdpasoBanus Ne 418 ot 14
asrycra 2020 r.). B pe3synbrare y4eOHMK OO0OTaTHUIICS TEOPETHYECKOM U TMPaKTHUUECKOU
uHpopManuei;

OO0ocHOBaHME pPOJM SHUTMATHUECKUX TEKCTOB B PAa3BUTUU Y30EKCKOTO s3blKa U

42



JUTEPaATYypPhl, XyJ0KECTBEHHO-ICTETUUECKOTO MBIIUIEHHUS, BOMPOCH OCBEILIEHUS TAKUX TEKCTOB,
B YacTHOCTH PeOYCOB B y30€KCKOM TEOPETUYECKOM SI3bIKO3HAHWU OBUIM HCIOJB30BAHbI B
paauomnepenavyax «Treicsua 1 ogHa Tema» U «JloOpwiii Beuep», «Cemelinas mkona» U «Tema
sy  @epranckoi TenepanumokoMmnanuu. (cmpaBka Ne 30 ot 15 c¢espans 2022 rona
®depranckoil  00JACTHOM  TelepaguoKOMIlaHWKM  HammoHalbHOW — TelepaaruOKOMITAaHUH
Y30ekucrana).

IIy6aukamusi pe3yabTaToB HccjaenoBaHuii. OmyoimnkoBaHo 14 HayuyHBIX paboT 1O TeMe
JUccepTaliyd, B TOM YHCIe 8 cTareid B HAy4YHBIX H3JaHUSIX, PEKOMEHJIOBaHHBIX Bricuiei
aTTecTalmoHHOW Komuccue npu Kabunere MwunuctpoB PecnyOmmku VY30ekucran mis
MyOJIMKAIMM OCHOBHBIX HAay4YHBIX pPE3yJIbTaTOB JOKTOPCKHUX JAHMCCEepTaluil, 3 U3 KOTOPBIX
OITyOJINKOBAHBI B 3apyOEKHBIX KypHaaX.

CtpykTrypa M o00bem auccepramum. Jluccepranusi COCTOMT W3 BBEIEHUS, TpeX
OCHOBHBIX I'JIaB, aHHOTAIUH, CIIMCKA JTUTEpaTyphl; 00bEM AuccepTauuu - 137 crpanuil.
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